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Žiadosť

o vydanie integrovaného povolenia
podľa zákona č. 39/2013 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečistenia životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon o IPKZ“)
pre prevádzku 
„Modernizácia prevádzky povrchových úprav – galvanizovne Nižná“
žiadateľ/stavebník 

PLASTKOVO s.r.o., Vladina 668, Tvrdošín 027 44
prevádzkovateľ 
PLASTKOVO s.r.o., Vladina 668, Tvrdošín 027 44
2021
A        Údaje identifikujúce prevádzkovateľa
	1.
	Názov alebo obchodné meno
	PLASTKOVO s.r.o.

	2.
	Právna forma
	s.r.o.

	3.
	Sídlo (adresa)
	Vladina 668, Tvrdošín 027 44

	4.
	Adresa pre doručovanie pošty (ak sa líši od predchádzajúcej)
	

	5.
	Štatutárny zástupca, 

funkcia v spoločnosti
	Ing. Jozef Dedinský, konateľ

	6.
	Splnomocnená kontaktná osoba, kontakt na ňu (telefón, e-mail atď.)
	Ing. Jozef Dedinský, konateľ
043/5382504

dedinsky@plastkovo.sk 

	7.
	IČO
	36 407 852

	8.
	Kód OKEČ (NACE), NOSE-P


	kód NACE: 25990
Príloha č. 1 zákona č. 39/2013 Z. z.:

2.6.

Povrchová úprava kovov alebo plastov pomocou elektrolytických alebo chemických postupov, ak je objem používaných vaní väčší ako 30 m3.
Pozn.: 

NOSE-P: Vyhláška č. 391/2003 Z. z. bola zrušená právnym predpisom č. 39/2013 Z. z. (Príloha č. 1) 


B  
Typ žiadosti

	1.
	typ žiadosti (údaj o aký typ žiadosti sa jedná - jestvujúca prevádzka, nová prevádzka, zmena v prevádzke, zmena už vydaného integrovaného povolenia)


	Nová prevádzka

	2.
	zoznam súhlasov a povolení o ktoré sa v rámci integrovaného povolenia žiada


	podľa § 3 ods. 3 zákona IPKZ

· v oblasti povrchových vôd a podzemných vôd: 

- konanie o vydanie súhlasu na uskutočnenie, zmenu alebo odstránenie stavieb a zariadení alebo na činnosti, na ktoré nie je potrebné povolenie podľa tohto zákona, ktoré však môžu ovplyvniť stav povrchových vôd a podzemných vôd podľa § 3 ods. 3 písm. b) bod 4. zákona o IPKZ, v súlade s § 27 ods. 1 zákona č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene zákona Slovenskej národnej rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o vodách“), 
· v oblasti ochrany ovzdušia: 

- súhlas na vydanie rozhodnutia o povolení stavby „Rekonštrukcia a modernizácia prevádzky povrchových úprav – galvanizovne Nižná“ stredného zdroja znečisťovania ovzdušia podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 1. zákona o IPKZ, v súlade s § 17 ods. 1 písm. a) zákona č. 137/2010 Z. z. o ovzduší v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o ovzduší “), 

- určenie emisných limitov a technických požiadaviek a podmienok prevádzkovania podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 10. zákona o IPKZ, v súlade s § 31 ods. 2 zákona o ovzduší, 

· vydanie stavebného povolenia na stavbu „Rekonštrukcia a modernizácia prevádzky povrchových úprav – galvanizovne Nižná“ podľa § 3 ods. 4 zákona o IPKZ,
· schválenie Východiskovej správy podľa § 8 zákona o IPKZ.

	3.
	údaje o spracovateľovi žiadosti (iný ako žiadateľ)
	 

	4.
	zoznam prebiehajúcich konaní o udelenie iných súhlasov a povolení súvisiacich s danou prevádzkou


	Pre navrhovanú činnosť „Rekonštrukcia a modernizácia prevádzky povrchových úprav – galvanizovne Nižná“, bolo vydané pod číslom 3325/2020-1.7/Ib, 25988/2020, zo dňa 20.05.2020,  Ministerstvom životného prostredia Slovenskej republiky, Sekcia environmentálneho hodnotenia a odpadového hospodárstva, Odbor posudzovania vplyvov na životné prostredia podľa § 37 zákona a podľa § 46 a § 47 zákona č. 24/2006 Z.z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov Záverečné stanovisko, v ktorom MŽP SR súhlasí s realizáciou navrhovanej činnosti. 


C  
Údaje o prevádzke a jej umiestnení 
C.1. Názov prevádzky a variabilný symbol pridelený SIŽP 
(variabilný symbol, ak ešte nebol pridelený si žiadateľ vyžiada od príslušného inšpektorátu SIŽP pred podaním žiadosti)
PLASTKOVO, s.r.o.

Variabilný symbol:
C.2. Adresa prevádzky

Závodná 459, 027 43 Nižná
C.3. Povoľovaná činnosť podľa prílohy č. 1 a súvisiace činnosti
Základná priemyselná činnosť podľa prílohy č. 1 k zákonu o IPKZ:
2.  Výroba a spracovanie kovov

2.6. Povrchová úprava kovov alebo plastov pomocou elektrolytických alebo chemických postupov, ak je objem používaných vaní väčší ako 30 m3.
C.4. Projektovaná kapacita a ročný fond pracovnej doby, porovnanie s hodnotou kapacitného parametra podľa prílohy č. 1 zákona o IPKZ, projektovaná a technicky dosiahnuteľná kapacita
V galvanizovni je dvojzmenná prevádzka s ročným časovým fondom 3840 hodín pri 240 pracovných dňoch za rok.

Hodnota príslušného rozhodovacieho parametra v danej kategórii (podľa prílohy č. 1 zákona o IPKZ): 

2.6. Objem chemických vaní viac ako 30 m3.

C.5. Spôsob prevádzkovania
Výroba viacerých druhov výrobkov podľa objednávok.
C.6. Stručný popis lokality prevádzky
Prevádzka je situovaná v existujúcej výrobnej hale vo výrobnom území obce Nižná (bývalá OTF) vo východnej časti  katastrálneho územia obce, ktorá je podľa platného územného plánu obce (ÚPN O 10.2014) funkčne určená ako priemyselná zóna.
C.7. Parcelné čísla pozemkov prevádzky (v prípade stavebného konania aj susediacich pozemkov) podľa aktuálnych listov vlastníctva
Situovanie záujmovej lokality podľa Katastra nehnuteľností Slovenskej republiky:

Katastrálne územie: Nižná

Parcelné čísla pozemkov KN (register C): 865/1

Druh pozemku: zastavané plochy a nádvoria

Listy vlastníctva č.: 1825
Mapa lokality a širšie vzťahy je prílohou č. 3 tejto žiadosti.
Situácia stavby na podklade pozemkovej mapy je prílohou č. 8 tejto žiadosti. (Pozn. Situácia je aj súčasťou PD.)
C.8. Stručný popis prevádzky

Spoločnosť PLASTKOVO, s.r.o., sa zaoberá povrchovou úpravou výrobkov a dielcov elektrolytickým a chemickým spôsobom t.j. vytváranie kovovej ochrannej vrstvy na základnom materiáli z dôvodu technologického, estetického, mechanického a pod.. Pre túto činnosť mala inštalované dve technologické linky A a B, ktoré boli v roku 2019 poškodené požiarom tak, že linka A prevádzkuje v obmedzenom režime a linka B bola úplne zničená a prevádzkovateľ pripravuje jej výmenu za úplne novú na vyššej technickej a technologickej úrovni. 

Výrobný program navrhovanej prevádzky je povrchová úprava výrobkov elektrolytickým a chemickým spôsobom t.j. vytváranie kovovej ochrannej vrstvy na základnom materiály z dôvodu technologického, estetického, mechanického a pod. Technológia elektrolytických povrchových úprav spočíva vo vytváraní galvanických kovových povlakov elektrochemickým procesom, technológia chemických procesov je vykonávaná za použitia vodných roztokov s chemickými prípravkami.

Navrhovaná zmena v spočíva v inštalácií automatickej linky alkalického zinkovania s programovým riadením. Táto nová, inovatívna technológia, predstavuje pokročilý stupeň v prevádzaní povrchových úprav, nakoľko je linka riadená počítačom, vylúči sa tak značný vplyv ľudského faktora pre ovplyvnenie kvalitatívnych výstupov povrchových úprav z danej technológie.

Povrchové úpravy sú vykonávame na kovových dieloch vlastnej výroby i dieloch dodaných zákazníkom. Zinkovanie je realizované v alkalických roztokoch závesovým a hromadným bubnovým spôsobom. Maximálne veľkosti pokovovaných dielov pre závesové zinkovanie je limitované veľkosťou vaní, t.j. pre linku „ATF“ 2250 x 600 x 1400 mm (d x š x v). Prevádzka pracuje zákazkovým spôsobom t.j. sú v nej upravované rôzne výrobky dodané jednotlivými obchodnými partnermi aj na kovových dieloch vlastnej výroby. Objem výroby vyjadrený množstvom a typom výrobkov nie je možné jednoznačne stanoviť, nakoľko je daný zákazkovou náplňou a taktiež rozmerom a tvarom spracovávaných výrobkov.

Kapacitným ukazovateľom je taktiež objem aktívnych vaní (vane, v ktorých sa nachádzajú chemické prípravky a je v nich vykonávaný samotný technologický proces povrchovej úpravy, oplachové vane v ktorých sa nachádza voda sú v celkovom objeme nezahrnuté), čo predstavuje na všetkých linkách celkom 63,71 m3.

Základné časti linky B, ktorá je predmetom tejto žiadosti, sú nasledovné:

- zariadenie na samotný technologický proces a to vaňová časť resp. bubon

- zdroj jednosmerného prúdu /pre elektrolytické procesy/

- dopravné zariadenie.
Automatická galvanická linka (ATF) alkalického zinkovania vrátane predúpravy a manipulačného obslužného systému s tromi manipulátormi sa skladá z týchto základných častí:

Vaňová časť

Zahŕňa všetky manipulátorom základné pozície v linke vrátane ich základného vystrojenia a nimi súvisiaceho vybavenia a rozpúšťaciu vaňu, ktorá je umiestnená mimo základnú linku, ale je technologicky viazaná so zinkovacími vaňami.

Manipulačný systém

Obsahuje oceľovú konštrukciu pojazdovej dráhy, trojicu manipulátorov obsluhujúcich linku a závesné tyče prenášajúce manipulátory.

Doplňujúce vybavenie

Obsahuje všetky časti potrebné na prevádzkovanie linky ako celku, ktoré nie sú viazané na jedno konkrétne zakladajúce pracovisko, ale vždy na viacero pracovísk alebo linku ako celok a sú pre ich fungovanie nevyhnutné.

Koncepcia linky vychádza z parametrov zadaných a schválených investorom a je koncipovaná do existujúceho priestoru. Ide o jednoradovú vratnú plne automatickú linku s vizualizačným a databázovým systémom. Vaňové zariadenie je koncipované tak, aby mohlo byť uložené priamo na pevnú a rovnú podlahu haly (do stavebne pripravenej záchytnej vane) alebo na štvoricu oceľových nosníkov vybavených vhodnou povrchovou úpravou umiestnených v definovaných rozmedziach na oceľovej konštrukcii postavenej v záchytnej vani. Úložná plocha vaní je 100 mm pod základnú úroveň podlahy v hale.

Odkladacie pozície sú inštalované priamo na podlahu haly, po ktorej prechádzajú i zakladacie vozíky, preto sú tieto prvky o 100 mm znížené oproti pozíciám v linke tak, aby ich podkladové lôžka boli s vaňovými v rovnakej výškovej úrovni. Oceľová konštrukcia pojazdovej dráhy pre manipulátory je zavesená pod stropom železobetónovej konštrukcie haly. Pre toto zavesenie sú použité existujúce závesy pôvodnej linky bez zmeny väzby na konštrukciu haly. Nové pojazdové profily sú inštalované na existujúcu oceľovú konštrukciu pojazdovej dráhy, ktorý tvorí nosný prvok pre nové pojazdové profily.

Linka je plne automatická. Chod linky závisí na viacerých parametroch, predovšetkým na čase, počte a zložení jednotlivých operácií a na nastavených rýchlostiach manipulácie.

Predpokladaný chod linky je cca 12 – 15 min. podľa nastavených parametrov, ale v závislosti na programových parametroch môže byť i kratší.

Galvanické zdroje sú umiestnené v samostatnej miestnosti oddelene od linky stenou.

Konkrétny zdroj je vždy umiestnený oproti príslušnej vani, aby bolo jednosmerné vedenie čo najkratšie. V rovnakej miestnosti je umiestnený aj hlavný rozvádzať linky a demistanica pre výrobu demineralizovanej vody, prípadne dúchadlo pre rozčerenie kúpeľov. Prívod médii (voda, horúca voda na vykurovanie, tlakový vzduch) sú na stene za linkou. Na rovnakej stene hore je i výstup dvoch existujúcich sacích ventilátorov, na ktoré bude nová technológia napojená. Ovládacie PC pracovisko je umiestnené v blízkosti vstupu do linky.
Navrhovaná nová inovatívna technologická linka (B) na povrchové úpravy bude náhradou za galvanickú linku B, ktorá bola zničená požiarom. Linka bude osadená v pôvodnom existujúcom priestore, čím sa opätovne využijú existujúce kapacity výrobnej haly vrátane technickej a dopravnej infraštruktúry. Nová linka bude jednoradová vratná plne automatická vizualizačným a databázovým systémom. Inovatívna technológia linky predstavuje pokročilý stupeň v realizácii povrchových úprav, ktorá vylúči vplyv ľudského faktora pre ovplyvnenie kvalitatívnych výstupov povrchových úprav z technológie a minimalizuje potenciálny dopad na jednotlivé zložky životného prostredia. 

Technologický postup povrchovej úpravy začne prísunom dielcov ku výrobnej linke, kde obsluha ručne vešia dielce na technologické závesy dopravného systému. Obsluha posunie dielce do manipulačného obslužného systému s tromi manipulátormi, ktorými sú vykovávané jednotlivé technologické operácie - technológie alkalického zinkovania, vrátane predúpravy – chemické odmastenie, morenie, elektrolytické odmastenie a následné záverečné stabilizačné procesy zinkovej vrstvy - vyjasnenie, hrubovrsvá pasivácia, resp. modrý chromát, utesnenie.

Tab. č. 1 Technologický postup operácií v linke B a vybrané parametre

[image: image1.emf] 
[image: image2.emf]
V procese povrchových úprav v PLASTKOVO, s.r.o., sa nepoužívajú a nebudú používať organické látky a rozpúšťadlá patriace k VOC. Súčasťou technologických liniek bude aj odsávacia vzduchotechnika, ktorá bude od kúpeľov odvádzať výpary odsávacími rámami (13 ks) a pružnými hadicami do zberného potrubia z PP. 

V linke budú vyhotovené osobitné zberné potrubia pre alkalicko-kyslé oplachové vody a potrubia pre kyslé a alkalické koncentráty. Nádrže budú miešané čerením – prívodom tlakového vzduchu do spodných častí kúpeľov, niektoré pomocou cirkulačného čerpadla. Všetky potrubia vzduchotechniky a tiež kvapalných médií budú vyhotovené z PP, PVC prípadne z nerezu v závislosti na vlastnostiach, teplote a korozívnosti kvapalných médií. 

Demineralizovaná voda pre potreby technologických liniek a oplachy sa bude vyrábať v DEMI stanici s výkonom 200 l/h a zbierať do zásobnej nádrže s objemom 6 m3 (predpokladá kvalita upravenej vody 10 mS/cm). Voda bude filtrovaná vo filtri s aktívnym uhlím a upravovaná v RO module (reverzná osmóza).
Základná špecifikácia zariadenia pre výrobu DEMI vody:

1. Predúprava vstupnej vody

- Filter s aktívnym uhlím,

- Zmäkčovacie zariadenie.

2. DEMI 200

- Vstupný mechanický filter,

- RO modul,

- Vysokotlakové čerpadlo,

- Potrubné prepojenie,

- Elektroinštalácia a potrubný systém.

3. Zásobná valcová nádrž 6 m3 PP
- Stavoznak,

- Systém senzorov hladiny,

- Tlaková stanica nerezová pre čerpanie demivody do linky,

- Elektroinštalácia – prepojenie.
Potrebné teplo pre technológiu (kúpele, sušenie) a vykurovanie má prevádzkovateľ zabezpečené kombinovane: 

· Linka B vykurovanie kombinované: 

– hrubovrstvá pasivácia celoročne elektricky, 

– zinkovacie vane 4x a morenie 2x (dokurovanie len v zimnom období na t = 20-30°C), 

– chemické odmastenie 2x, elektrochemické odmastenie celoročne – horkovod. 

V spoločnosti PLASTKOVO, s.r.o., je dvojzmenná prevádzka s ročným časovým fondom 3840 hodín pri 240 pracovných dňoch za rok. 

D 
Zoznam surovín, pomocných materiálov a ďalších látok a energií, ktoré sa v prevádzke používajú alebo vyrábajú 

D.1. Zoznam základných surovín
Tab. č. 2 Zoznam základných surovín

	Proces/
činnosť
	prípravok
	vzhľad/ skup.
	zloženie
	VOC %
	H-upozornenie
	Spotreba

t/rok

	odmasťovanie
	ENPREP 223 U 
	tuhá l. 
	50-75 % NaOH 

10-25 % Na2CO3 

10-25 % Na2SiO3.5H2O 

5 % Na4P2O7 
	- 
	H314,H318,H319 H290,H302,H335, H412,H302 H318 
	1,3

	
	ENPREP – Liquipur Tenside 3141 
	kvap. 
	10-25 % etoxylát Izotridekanolu 10-25 % diester alkylkoholuC10-16 

kys. fosforečnej 

≥10 - ≤25% p-kuménsulfonát sodný 

4-izopropylbenzénsulfonát olovnatý 

10-25 % Poly(oxy-1,2.etandiyl), 

α,α´[(dodecylimino)di-2,1-etan- 

diyl]bis(ω-hydroxy) 
	- 
	H412,H315,H318H319, H302,H315 H400, H410 
	0,05

	morenie
	kyselina chlorovodíková 
	kvap. 
	≥ 35 % HCl 
	- 
	H314,H335 
	17,0


	
	Actane BO 
	kvap. 
	≤10% Poly(oxy-1,2-etandiyl) 

≤10% α isodecyl-ω-hydroxy-but-2- 

ín-1,4- diol 
	- 
	H302,H318,H301H312,H331,H314 H317,H373,H412 
	0,05

	Morenie, elektrolyt. odmastenie


	ENPREP OC 
	tuhá l. 
	50-75 % NaOH 

< 50 % Na2SiO3 
	- 
	H314,H318,H335 
	0,45

	
	ENPREP TTM WA 
	kvap. 
	≤3% poly(oxy-1,2-etandiyl), α(3-sul- 

fo-propyl)- ω--hydroxy-C13-15- 

alkylétery olovnatá soľ 
	- 
	žiadne 
	0,025

	alkalické zinkovanie


	NaOH 
	tuhá l. 
	hydroxid sodný 
	- 
	H314,H290, 
	1,0

	
	Enthobrite NCZ C 
	kvap. 
	neuvedené 
	- 
	
	0,25

	
	Enthobrite NCZ Dimension A 
	kvap. 
	<10 % urea, N,N bis [3-(dimetylami- 

no )propyl]- 

<5 % polymer 1,1-oxybis [2-chlor- 

etán]1H-Imidazol s 2-(chlor- 

metyl)oxiránimidazolom, 
	- 
	H411,H412,H302,H314,H360D 
	1,0

	
	Enthobrite Dimension B 
	kvap. 
	<3 % Na2S2O5 

<3 % NaHSO4 
	- 
	H302,H318,H412 
	0,5



	
	Enthobrite NCZ Conditioner 
	kvap. 
	neuvedené 
	- 
	žiadne 
	0,4

	
	Envirowetter 
	kvap. 
	<3 % metylester kys. propionovej, 

reak.produkt s 2-etyl-1- hexán- 

amíinom a NaOH 

0,1-1 %metanol 
	<1 
	H319 
	0,025

	vyjasnenie
	kyselina dusičná 
	kvap. 
	≥ 65 % HNO3 
	- 
	H272, H314 
	0,35

	Modrá pasivácia
	TriPass ELV ULTRA III 
	kvap. 
	10-25 % NaNO3 

10-22 % Na3CrO3 

< 3 % NaF 

< 1,6 % kys. šťavelová 
	- 
	H314,H317,H412 
	0,45

	hrubovrstvová pasivácia
	TRIPASS ELV 1500LT 
	kvap. 
	5-25 % Chromium nitrate 

1-10 %(COO)2Na2 oxalát sodný 

1-5 % (COOH)2 kys. šťavelová 

2,5 % Co(NO3)2 

2,5 %HNO3 
	- 
	H290,H314,H317,H334,H341,H350i H360F,H411 
	0,45

	
	kyselina cirónová 
	tuhá l. 
	99,5 % C6H8O7.H2O kys. citrónová 
	- 
	H319 
	0,5

	utesňovanie
	ENSEAL 37N5 
	kvap. 
	
	
	žiadne
	0,100


Karty bezpečnostných údajov sú uvedené v prílohe č. 7 tejto žiadosti.
Bloková schéma linky B je uvedená v prílohe č. 4 tejto žiadosti.
D.2. Zoznam pomocných materiálov a ďalších látok, ktoré sa v prevádzke používajú

Neuplatňuje sa.

D.3. Zoznam medziproduktov a výrobkov

Výrobný závod slúži na výrobu kovových komponentov a dielov (skrinky, panely, kryty, chladiče) pre výrobky elektrotechnického a strojárenského priemyslu). 
D.4. Zoznam energií v prevádzke vyrábaných a používaných (v rátane palív, médií a pohonných hmôt)

Energetická bilancia

Navrhovaná činnosť modernizácie prevádzky povrchových úprav – galvanizovne Nižná si vyžaduje zvýšenie spotreby el. energie zo súčasnej spotreby:

150 MWh + linka ATF 320 MWh = 470 MWh.

Záložný zdroj pre linky nie je. V prípade odstávky elektrickej energie linky nepracujú.

Spotreba plynu 

Navrhovaná činnosť si nevyžaduje pripojenie na plyn. Prevádzka galvanizovne a prevádzkových priestorov je vykurovaná elektricky.
D.5. Spotreba vody (pitnej a technologickej)

Spotreba vody 

Voda pre technologický proces galvanizovne je čerpaná z vlastnej studne a aj dodávaná na základe zmluvného vzťahu od dodávateľa. Rozvody pitnej a úžitkovej vody sú napojené na areálový rozvod vody. Požiarny vodovod je napojený na existujúcu vetvu hydrantového vonkajšieho rozvodu.

Doplnenie pracovísk na povrchové úpravy kovov o galvanickú linku B – ATF si vyžaduje potrebu technologickej vody. 
Studňa: množstvo odobratej vody za rok 2018:

 7442 m3//rok


Hydrotechnické výpočty podľa vyhlášky MŽP SR č. 684/2006 Z. z.:

V prevádzke spoločnosti PLASTKOVO bude celkovo pracovať v jednozmennej a dvojzmennej prevádzke (8,5h/zmena) 18 zamestnancov (18os/I. zmena, 12os/II. zmena).

Potreba vody:

- špinavá prevádzka. ........................16 os 

- kancelárie ......................................2 os

Priama potreba

· Na pitie …………………………. 18 os x 5 l/os/d = 90 l/d

Nepriama potreba

· Podnik so špinavými prevádzkami a prašnými prevádzkami a čistými prevádzkami 

16 os x 120 l/os/d = 1 920 l/d
Navrhovaná činnosť ročnej kapacity prevádzok galvanického zinkovania si vyžaduje potrebu technologickej vody 12 000 m3/rok.

Technické odpadové vody z linky A sú odvádzané a prečisťované v neutralizačnej stanici (ďalej NS) a prečistená voda prechádza ešte do egalizačnej nádrže, ktorá plní funkciu sedimentačnej nádrže, kde sa vykonáva aj odber vzoriek a následne vyčistená voda sa vypúšťa do recipientu. Rozmer egalizačnej nádrže 13 500 x 8 000 x 2 350 mm. Novonavrhovaná linka B – ATF bude rovnako napojená na NS.

Celkové vypúšťané množstvo odpadovej vody z NS v roku 2018: 

8117 m3
E
Opis miest prevádzky, v ktorých vznikajú emisie a údaje o predpokladaných množstvách a druhoch emisií do jednotlivých zložiek životného prostredia spolu s opisom významných účinkov emisií a ďalších vplyvov na životné prostredie a na zdravie ľudí

E.1. Zoznam zariadení a činností majúcich vplyv na znečisťovanie ovzdušia
Začlenenie stacionárneho zdroja 
Na účely uplatňovania emisných limitov, technických požiadaviek a podmienok prevádzkovania sa podľa § 4 vyhlášky č. 410/2012 Z. z. zariadenia na povrchovú úpravu kovových povrchov bez použitia organických rozpúšťadiel člení a vymedzuje ako technologické zariadenie, na ktoré sa uplatňujú špecifické požiadavky podľa § 30 až 32 vyhlášky. 

Galvanické pokovovanie dielcov v PLASTKOVO, s.r.o., s.r.o., pre elektrotechnický priemysel sa vykonáva už viac rokov (cca od roku 2002), tieto zariadenia konkrétne zachovaná linka A je na základe dátumu vydaného povolenia a uvedenia do prevádzky jestvujúcim zariadením. V súčasnosti pripravovaná zmenu zdroja v podobe modernizácie (čiastočne v dôsledku požiaru a zničenia linky B) galvanickej linky vrátane predúpravy povrchov si vyžaduje vydanie nového súhlasu, takže na základe dátumu vydaného povolenia sa začlení linka B ako nové zariadenie - príloha č. 7 k vyhláške č. 410/2012 Z. z. v znení neskorších predpisov I. časť). 
Pozn. Členenie na jestvujúce a nové zariadenia nemá v súčasnosti žiadny praktický význam, pretože emisné limity, technické požiadavky a podmienky prevádzkovania sú pre jestvujúce aj nové zariadenia rovnaké.

Kategorizácia zdroja 
Nová automatická linka B zabezpečí povrchovú úpravu kovových povrchov elektrolytickými postupmi za použitia jednosmerného elektrického prúdu ponorom dielcov do príslušných kúpeľov a tiež chemickými postupmi do viacerých kvapalných prípravkov. Takéto operácie sú explicitne kategorizované v Členení a kategorizácii stacionárnych zdrojov, kategorizácia (určenie veľkosti zdroja) je založená na projektovanom objeme kúpeľov, v danom prípade vzhľadom na zmeny sa vychádza zo skutočného objemu kúpeľov. Objemy kúpeľov so všetkými aj predradenými a pomocnými úpravnými operáciami boli vyčíslené, na základe čoho je možné kategorizovať povrchové úpravy v PLASTKOVO, s.r.o., nasledovne:
a) pri použití elektrolytických postupov so skutočným objemom kúpeľov 11,96 m3 ako stredný zdroj, 

b) pri použití chemických postupov so skutočným objemom kúpeľov 20,7 m3 ako stredný zdroj. 

V linke B sa bude vykonávať predúprava kovových povrchov vrátane predúpravy - odmasťovanie, morenie, vyjasňovanie, utesňovanie a alkalické zinkovanie. Všetky uvedené činnosti patria do kategórie povrchových úprav kovov resp. do súvisiacich činností, ktoré sú explicitne uvedené v Členení a kategorizácii stacionárnych zdrojov v prílohe č. 1 k vyhláške č. 410/2012 Z. z. v znení neskorších predpisov nasledovne:  

2 
Výroba a spracovanie kovov 

2.9 
Povrchové úpravy kovov, nanášanie povlakov a súvisiace činnosti okrem úprav 

s použitím organických rozpúšťadiel a práškového lakovania 

a) pri použití elektrolytických postupov s projektovaným objemom kúpeľov < 30 a > 1 m3 – stredný zdroj 
b) pri použití chemických postupov s proj. objemom kúpeľov > 30 m3 – stredný zdroj
2.9.2 
Stredný zdroj znečisťovania.
Prevádzkovaním technologických zariadení galvanizovne budú vznikať emisie znečisťujúcich látok vo forme aerosólov, ktorých zloženie je dané na zložení a druhu používaných chemikálii.
Spoločnosť PLASTKOVO, s.r.o. neprevádzkuje žiadne zariadenie na spaľovanie fosílnych palív, potrebné teplo zabezpečuje kombinovane čiastočne z horúcovodu spoločnosti KOMTERM Slovensko, a.s., a niektoré zariadenia vyhrieva elektrickou energiou.  
E.2. Zoznam emisií vypúšťaných do ovzdušia a spôsob ich vypúšťania, resp. zachytávania

Z prehľadu zloženia používaných prípravkov je zrejmé, že v procese povrchovej úpravy sa prakticky nepoužívajú žiadne organické rozpúšťadla. 

Z hľadiska produkcie ZL do ovzdušia budú z linky B (ATF) potenciálne aktuálne viaceré technologické operácie: 

· z utesňovania (vodný roztok anorganických solí) – žiadne 

· z hrubovrstvovej pasivácie (prípravok TriPass ELV 1500LT- 15 % roztok) – TZL (aerosól), Cr3+, Co 

· z modrého chromátu (TriPass ELV Ultra III – používa sa 7 % roztok) – TZL, F— 

· vyjasnenie (HNO3 – používa sa koncentrácia kyseliny 0,5 – 1 % v kúpeli) – žiadne 

· chem. odmastenie – ENPREP 223 U, Liquipur Tenside 3141 – TZL, 

· morenie (ENPREP OC, ENPREP TTM WA) – TZL, 

· elektrolytické odmastenie (ENPREP OC, ENPREP TTM WA) –TZL, 

· dekap (HCl – 5 % roztok) – HCl 

· zinkovanie (NaOH, Enthobrite NCZ C, Enthobrite dimension A, Enthobrite dimension B, Entobrite Conditioner, Envirowetter) – TZL, 

Linka B (nová ATF) – budú inštalované 2 výduchy – označenie prevádzkovateľom: 

V8 – (odsávanie kúpeľov odmasťovanie, morenie, hrubovrstvá pasivácia, modrá pasivácia, 

utesnenie) – ZL: Co, Cr3+, HCl 

V9 – (odsávanie kúpeľov zinkovania) – ZL: TZl, Zn.

Únik ostatných používaných látok ako potenciálnych znečisťujúcich látok vzhľadom na ich koncentrácie a technologický postup (používané budú pri teplote okolia) bude minimálny a z hľadiska ochrany ovzdušia nevýznamný.

Z hľadiska ovzdušia je dôležitá skutočnosť, že v procese povrchových úprav v PLASTKOVO, s.r.o., sa nepoužívajú a nebudú používať organické látky a rozpúšťadlá patriace k VOC. Súčasťou technologických liniek bude aj odsávacia vzduchotechnika, ktorá bude od kúpeľov odvádzať výpary odsávacími rámami (13 ks) a pružnými hadicami do zberného potrubia z PP. 

V linkách budú vyhotovené osobitné zberné potrubia pre alkalicko-kyslé oplachové vody a potrubia pre kyslé a alkalické koncentráty. Nádrže budú miešané čerením – prívodom tlakového vzduchu do spodných častí kúpeľov, niektoré pomocou cirkulačného čerpadla. Všetky potrubia vzduchotechniky a tiež kvapalných médií budú vyhotovené z PP, PVC prípadne z nerezu v závislosti na vlastnostiach, teplote a korozívnosti kvapalných médií. 

Demineralizovaná voda pre potreby technologických liniek a oplachy sa bude vyrábať v DEMI stanici s výkonom 200 l/h a zbierať do zásobnej nádrže s objemom 6 + 3 m3 (predpokladá kvalita upravenej vody 10 mS/cm). Voda bude filtrovaná vo filtri s aktívnym uhlím a upravovaná v RO module (reverzná osmóza).

VZT potrubie:

Pre distribúciu vzduchu sú navrhované štvorhranné a kruhové vzt. potrubie z polypropylénu  FORT-PLAST FORT-PP odolnosť materiálu je -20 až + 70°C rozmeru 500x500 mm. Štrbiny budú mať na každej vani regulovateľnú výšku, čím sa zabezpečí rovnomerné odsávanie z jednotlivých vaní bez ohľadu na vzdialenosť od ventilátora.

Odsávaná linka bude rozdelená na dve samostatné odsávacie vetvy, každá napojená na samostatný ventilátor.

V strojovni súbežne s linkou na poschodí sa nachádzajú radiálne ventilátory firmy FOR PLASTY NVN 500, v počte dva kusy. Výduchy z ventilátorov budú štvorhranným vzt potrubím z polypropylénu vyvedené cez strešnú konštrukciu do exteriéru, výduchy V8 a V9. Vzt potrubia budú vyvedené 3 m nad strechou objektu kde budú zakončené výfukovými kolenami so sitami.

Ovládanie ventilátorov bude od chodu linky.

Pre distribúciu vzduchu sú navrhované štvorhranné a kruhové VZT potrubia z polypropylénu FORT-PP a flexo potrubia firmy Gumex Strážnice typu EOLO Termorezistente.

Kotvenie VZT potrubia vedeného po stenách bude na normalizovaných závesoch pre kruhové a štvorhranné potrubie.

Každá odsávacia štrbina bude pripojená ku hlavnému potrubiu cez ručnú klapku aretáciou priemeru prípojky. Po montáži VZT rozvodu je potrebné vyregulovanie jednotlivých

odbočiek na odsávacie výkony uvedené pre každú štrbiny.

E.3. Zoznam zdrojov znečisťovania odpadových vôd

Nakladenie s vodami v prevádzke:

· Splaškové odpadové vody: odvedenie do kanalizácie.
· Technologické vody: odvedené do neutralizačnej stanice a po čistení vypúšťané do recipientu.

Znehodnotené a vyčerpané funkčné kúpele budú prečerpávané spoločne s oplachovými vodami do neutralizačnej stanice.

E.4. Zoznam produkovaných odpadových vôd a spôsob ich vypúšťania
Splaškové vody a dažďové vody zo spevnených plôch sú v zmysle zmluvného vzťahu odvádzané do kanalizácie, ktorú spravuje spoločnosť TEMPO KONDELA, s.r.o..

Spoločnosť PLASTKOVO v zmysle § 21 ods. 1 písm. c) vodného zákona je oprávnená na vypúšťanie priemyselných odpadových vôd z Neutralizačnej stanice v Nižnej (Závodná 459, 027 43 Nižná) do povrchových vôd vodného toku Orava v rkm 52,6. 

Vypúšťanie priemyselných odpadových vôd je upravené podmienkami stanovenými v povolení na vypúšťanie. 
Pre vypúšťanie priemyselných odpadových vôd sú stanovené koncentračné hodnoty zlievanej vzorky pre jednotlivé ukazovatele, bilančné hodnoty vypúšťaného znečistenia (t/rok).

Vypúšťanie čistených odpadových vôd z technológie ovplyvňuje kvalitu vôd v ukazovateľoch a koncentráciách určených príslušným orgánom štátnej vodnej správy podľa noriem kvality stanovených v platných právnych predpisov.

Navrhovaná zmena v technológii, ktorá predstavuje modernizáciu technologickej linky galvanizovne neprináša zásadnú zmenu v používaní chemických látok a zmesí pre prípravu technologických kúpeľov a preto nedochádza ani k zmene technológie čistenia odpadových vôd a nevzniká potreba meniť podmienky povolenia na vypúšťanie čistených vôd do rieky Orava.
E.5. Zoznam odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie alebo recipientu

Spoločnosť PLASTKOVO, s.r.o. disponuje s platným povolením na vypúšťanie priemyselných odpadových vôd z Neutralizačnej stanice v Nižnej (Závodná 459, 027 43 Nižná) do povrchových vôd vodného toku Orava v rkm 52,6 z prevádzky spoločnosti PLASTKOVO s.r.o., so sídlom Vladina 668, 027 44 Tvrdošín, IČO: 36 407 852, pod číslom č. OU-TS-OSZP-2016/001162 zo dňa 3. augusta 2016, ktorý vydal Okresný úrad Tvrdošín, odbor starostlivosti o životné prostredie.
Pre vypúšťanie priemyselných odpadových vôd boli rozhodnutím pre povolenie na vypúšťanie priemyselných odpadových vôd z Neutralizačnej stanice do povrchových vôd vodného toku Orava určené koncentračné hodnoty zlievanej vzorky pre jednotlivé ukazovatele, bilančné hodnoty vypúšťaného znečistenia (t/rok).
Tab. č. 3 Koncentračné hodnoty zlievanej vzorky pre jednotlivé ukazovatele, bilančné hodnoty
	Ukazovateľ
	Koncentrácia(mg/l)
	Bilančné hodnoty (t/rok)

	pH
	6,0 – 9,0
	
	
	

	NL
	30
	
	0,3
	

	CHSKCr
	300
	
	3,0
	

	Fe Železo
	3,0
	
	0,03
	

	Cu  Meď
	0,5
	
	0,005
	

	Zn  Zinok
	2,0
	
	0,02
	

	CrVI  Chróm
	0,1
	
	0,001
	

	Cr celk  Chróm
	0,5
	
	0,005
	

	Pcelk.
	2,5
	
	0,024
	

	Sn  Cín
	2,0
	
	0,02
	


Bilančné hodnoty odpovedajú predpokladanej priemernej produkcii vôd v dvojzmennej prevádzke, podľa potrieb spoločnosti aj v trojzmennej prevádzke, pri režime vypúšťania: 5,5 hodiny  úprava vôd  a  2 hodiny vypúšťania, a ročnom časovom fonde 250 dní resp. 4345 hodín.

E.6. Odpadové vody prichádzajúce od iných pôvodcov

Neuplatňuje sa.
E.7. Charakteristika recipientu (názov, povodie, riečny kilometer, úroveň znečistenia v mieste vypúšťania, prietoky)
Územie obce je odvodňované vodným tokom Orava, ktorý je od záujmovej lokality vzdialený cca 0,2 km J-JV smerom od záujmovej lokality. Vodný tok Orava je hlavným recipientom vôd z územia obce Nižná. 

Tab. č. 4  Základné informácie o vodnom toku Orava 

	Dĺžka toku
	60,3 km

	Plocha povodia
	1 991,8 km²

	Plocha povodia na Slovensku
	1 632,5 km²

	Vznik
	sútokom Bielej a Čiernej Oravy

	Ústie
	do Váhu

	Priemerný prietok
	34,5 m³/s

	Minimálny prietok
	2,30 m³/s

	Maximálny prietok
	1 120 m³/s


Dotknuté územie spadá do stredohorskej oblasti so snehovo-dažďovým typom režimu odtoku. Akumulácia tu prebieha v mesiacoch november až marec, vysoká vodnosť je v marci až apríli, najvyššie prietoky sú v máji a najnižšie v januári – februári a v septembri – októbri. Priemerný ročný elementárny odtok sa pohybuje v rozsahu 15 - 20 ls-1km-2. 

Tab. č. 5 Priemerné prietoky vo vodomernej stanici  Dierová  (1971 – 2000)

	 MJ

Sta
	XI


	XII


	I


	II


	III


	IV


	V


	VI


	VII


	VIII


	IX


	X


	Qa



	 m/s
	23,4
	26,1
	26,1
	24,2
	245,6
	60,3
	40,0
	38,1
	38,1
	28,5
	26,5
	23,8
	33,1











(SHMÚ 2011)
Zachovalé riečne ekosystémy rieky Oravy s mnohými chránenými, vzácnymi a ohrozenými rastlinami aj živočíchmi boli dôvodom že, celý tok rieky bol v roku 1997 vyhlásený za chránený areál nadregionálneho významu.
Povrchové vody

Záujmová lokalita patrí do povodia toku Orava. Územie obce je odvodňované  vodným tokom Orava. Vodný tok Orava je hlavným recipientom vôd z územia obce Nižná. Stav kvality povrchových vôd je monitorovaný na vodnom toku Orava, riečny km 57,5 v mieste Orava – pod nádržou Tvrdošín a riečny km 0,3 v mieste Orava - Kraľovany.

Stav kvality vody v rieke Orava je neuspokojivý. Prekračované ukazovatele poukazujú na zvýšený stupeň eutrofizácie vody, spôsobovaný najmä komunálnym znečistením a poľnohospodárskou činnosťou. 

 Tab. č. 6 Ukazovatele a triedy kvality povrchových vôd podľa STN 75 7221  

	Ukazovatele kvality povrchových vôd
	Triedy kvality povrchových vôd

	A – ukazovatele kyslíkového režimu

B – základné chemické ukazovatele

C – nutrienty 

D – biologické ukazovatele

E – mikrobiologické ukazovatele

F – mikropolutanty

G – Toxicita

H - Rádioaktivita
	I –  veľmi čistá

II – čistá

III – znečistená

IV – silne znečistená

V – veľmi silno znečistená


Údaje o kvalite povrchových vôd vodného toku Orava, ktorého koryto je trasované cca 0,2 km J-JV smerom od záujmovej lokality.

Tab. č. 7 Kvalita povrchových vôd  vo vodnom toku Váh v období rokov  2005 – 2006 

	Miesto sledovania
	Riečny

km
	Trieda kvality povrchových vôd a určujúce ukazovatele pre jednotlivé skupiny ukazovateľov

	
	
	A
	B
	C
	D
	E
	F
	H

	Orava – pod nádržou Tvrdošín
	57,5
	II

BSK5N

ChSKMn
ChSKCr
	II

pH
	III

N organický
	III

SI-bios
	III

KOLI
	III

Hg
	

	Orava - Kraľovany
	0,3
	II

BSK5N

ChSKMn
ChSKCr
	III

pH
	III

N organický
	II

SI-bios
	IV

KOLI
	IV

Hg


	I

av ca

av cß


          Zdroj: (SHMÚ 2005)

Všeobecné požiadavky na kvalitu povrchovej vody sú uvedené v prílohe č. 1 Nariadenia vlády č. 269/2010 Z. z. ktorým sa ustanovujú požiadavky na dosiahnutie dobrého stavu  vôd.

Nariadenie vlády stanovuje tiež limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia splaškových odpadových vôd, komunálnych odpadových vôd a osobitných vôd vypúšťaných do povrchových vôd alebo do podzemných vôd, osobitne na ich vypúšťanie v citlivých oblastiach. 

Spoločnosť PLASTKOVO s r.o. v zmysle § 21 ods. 1 písm. c) vodného zákona je oprávnená na vypúšťanie priemyselných odpadových vôd z Neutralizačnej stanice v Nižnej (Závodná 459, 027 43 Nižná) do povrchových vôd vodného toku Orava v rkm 52,6. 

Vypúšťanie priemyselných odpadových vôd je upravené podmienkami stanovenými v povolení na vypúšťanie.

Tab. č. 8 Hodnoty povoleného množstva vypúšťaných priemyselných odpadových vôd

	Max. hod. prietok, l/s
	Priemerný prietok, l/s
	m3/mesiac
	m3/rok

	9,02
	5,0
	950
	9 950


Na základe evidencie vypúšťaného množstva priemyselných odpadových vôd a z podaných ohlásení konštatujeme, že limit pre vypúšťané množstvo priemyselných odpadových vôd neprekročil hodnotu 9 950 m3/rok.

Meranie množstva je zabezpečené certifikovaným prietokovým meradlom s mesačnou evidenciou množstva spotrebovanej vody k priemyselnému využitiu a následnej úprave.

Pre vypúšťanie priemyselných odpadových vôd sú stanovené koncentračné hodnoty zlievanej vzorky pre jednotlivé ukazovatele, bilančné hodnoty vypúšťaného znečistenia (t/rok).

Tab. č. 9 Koncentračné hodnoty zlievanej vzorky pre jednotlivé ukazovatele, bilančné hodnoty

	Ukazovateľ
	Koncentrácia(mg/l)
	Bilančné hodnoty (t/rok)

	pH
	6,0 – 9,0
	
	
	

	NL
	30
	
	0,3
	

	CHSKCr
	300
	
	3,0
	

	Fe Železo
	3,0
	
	0,03
	

	Cu  Meď
	0,5
	
	0,005
	

	Zn  Zinok
	2,0
	
	0,02
	

	CrVI  Chróm
	0,1
	
	0,001
	

	Cr celk  Chróm
	0,5
	
	0,005
	

	Pcelk.
	2,5
	
	0,024
	

	Sn  Cín
	2,0
	
	0,02
	


Bilančné hodnoty zodpovedajú predpokladanej priemernej produkcii vôd v dvojzmennej prevádzke, podľa potrieb spoločnosti aj v trojzmennej prevádzke, pri režime vypúšťania: 5,5 hodiny  úprava vôd  a  2 hodiny vypúšťania, a ročnom časovom fonde 250 dní resp. 4345 hodín.

Miesto odberu: egalizačná nádrž. 

Druh vzorky: dvojhodinová zlievaná vzorka, ktorá sa získa zlievaním minimálne piatich objemovo rovnakých čiastkových vzoriek odoberaných v rovnakých časových intervaloch („vzorka b“). 

Čas  odberu: vzorka pred  vypúšťaním z egalizačnej nádrže do recipientu. 

Minimálna početnosť odberu vzoriek: 4 vzorky ročne t. j. jedenkrát štvrťročne v ukazovateľoch uvedených v tab. č. 8. 

Sledovanie prípustných hodnôt znečistenia odpadových vôd povolených orgánom štátnej vodnej správy sa zabezpečuje odbermi vzoriek a rozbormi, ktoré uskutočňujú akreditované laboratória (podľa prílohy č. 8 Nariadenia vlády č. 269/2010 Z. z. ktorým sa  ustanovujú  požiadavky   na   dosiahnutie   dobrého   stavu vôd).

E.8. Zoznam produkovaných odpadov

Odpady vznikajúce počas prevádzky
Nakladanie s vyprodukovanými odpadmi je riešené v súlade s ustanoveniami zákona č. 79/2015 Z. z. o  odpadoch  a  jeho  vykonávacími  predpismi ako i v súlade s VZN o odpadoch obce Nižná. Odpady sa budú zhromažďovať v odpadových nádobách s pravidelným odvozom oprávnenou organizáciou spôsobilou na odvoz odpadu. Nebezpečný odpad bude odovzdávaný zmluvne oprávnenej osobe na nakladanie s nebezpečným odpadmi.
Tab. č. 10 Predpokladané množstvá odpadov na linke B
	Číslo skupiny, podskupiny a druhu odpadu
	Názov skupiny, podskupiny a druhu odpadu
	Kategória odpadu
	Množstvo v t.
	Spôsob zhodnocovanie

resp. zneškod.

	15
	ODPADOVÉ OBALY, ABSORBENTY, HANDRY NA ČISTENIE, FILTRAČNÝ MATERIÁL A OCHRANNÉ ODEVY INAK NEŠPECIFIKOVANÉ

	15 01
	OBALY VRÁTANE ODPADOVÝCH OBALOV Z TRIEDENÉHO ZBERU KOMUNÁLNYCH ODPADOV

	15 01 01
	Obaly z papiera a lepenky
	O
	1,0
	R5/R12

	15 01 02
	Obaly z plastov
	O
	0,1
	R5/R12

	15 01 06
	Zmiešané obaly
	O
	5,0
	R5/R12

	15 01 10
	Obaly obsahujúce zvyšky NL
	N
	0,5
	D1

	15 02
	ABSORBENTY, FILTRAČNÉ MATERIÁLY, HANDRY NA ČISTENIE A OCHRANNÉ ODEVY

	15 02 02
	Absorbenty, filtračné materiály, ...
	N
	1,0
	D9

	19
	ODPADY ZO ZARIADENÍ NA ÚPRAVU ODPADU, Z ČISTIARNÍ ODPADOVÝCH VÔD MIMO MIESTA ICH VZNIKU A Z ÚPRAVNÍ PITNEJ VODY A PRIEMYSELNEJ VODY

	19 02
	ODPADY Z FYZIKÁLNEJ ALEBO CHEMICKEJ ÚPRAVY ODPADU VRÁTANE ODSTRAŇOVANIA CHRÓMU A KYANIDOV A NEUTRALIZÁCIE

	19 02 05
	Kaly z fyzikálno-chemického spracovania obsahujúce nebezpečné látky
	N
	15,0
	D1

	Odpady spolu 

- ostatný                                                                        O

- nebezpečný                                                                 N
	   6,1t 16,5 t
	


E.9. Úroveň znečistenia pôdy a podzemných vôd a možné riziká

Navrhovaná činnosť modernizácie technológie povrchových úprav v existujúcej výrobnej hale PLASTKOVO s.r.o. nebude mať nepriaznivý vplyv na kvalitu povrchových a podzemných vôd vzhľadom na izolačné zabezpečenie priestorov v ktorých sa bude nakladať so znečisťujúcimi látkami, navrhovanú technológiu povrchových úprav kovov, spôsob nakladania s odpadovými vodami, technologickou vodou (čistenie technologických vôd v neutralizačnej stanici). 
Odvádzanie vôd z povrchového odtoku sa zmenou v technológii nemení (odvádzanie do  kanalizácie a následne do recipientu).
Podzemné vody

Existujúca prevádzka PLASTKOVO, s.r.o. Nižná nemá vybudovaný monitorovací systém podzemných vôd.

Podľa hydrogeologickej rajonizácie je dotknuté územie zaradené do rajónu QP 018 Paleogén Oravskej vrchoviny, Skorušiny a časti Oravskej Magury. Kvantitatívna charakteristika prietočnosti a hydrogeologická produktivita je v širšom území vysoká (T = 1.10-3 m2.s-1). Priamo v území sa nenachádzajú významnejšie pramene a zdroje podzemných či minerálnych vôd. Dotknutý hydrogeologický rajón QP 018 je podľa údajov z roku 2015 v dobrom bilančnom stave (viď tabuľka nižšie).
Tab. č. 11 Údaje o hydrogeologických rajónoch za rok 2015

	Rajón
	Využiteľné množstvo vôd (l.s-1)
	Odber (l.s-1)

	QP 018
	513,23
	36,16


(SHMÚ, 2015)
Tab. č. 12 Údaje o hydrogeologických rajónoch pre VH 20 – čiastkový rajón kvartéru Oravy za rok 2015

	Názov lokality
	Okres
	Využiteľné množstvá
	Zhodnotenie využívania
	Poznámka

	
	
	Kat.
	Množstvo (l.s-1)
	Kvalita
	Odber (l.s-1)
	Využit.
	Bilančný stav
	

	Nižná, vrh HV-39, 40, HN-1, HVN-1, kop.st.S-1,3
	TS
	I.

II.
	7,70

5,00
	F
	0,32
	V3
	dobrý  39,69
	Využiteľné množstvo podzemných vôd: 

186,70 l.s-1
Odber: 

4,97 l.s-1


(SHMÚ, 2015)
Riziko ohrozenia podzemných vôd je spojené aj s hydrogeologickou charakteristikou územia. Širšie územie, ktorého súčasťou je aj záujmová lokalita z hľadiska formovania akosti podzemných vôd prislúcha z väčšej miery do zóny fluviogénnych vôd kvartéru. Pre túto zónu je charakteristické, že primárny chemizmus vôd (Ca, Mg, HCO3)  nie je podmienený vzťahom voda - horninové podložie, ale procesmi  zmiešavania vôd a infiltrácie povrchových vôd do kvartérnych sedimentov. Chemické zloženie podzemných vôd je výrazne ovplyvnené sekundárnymi faktormi a to predovšetkým v zastavaných častiach obcí.

Systematické sledovanie kvality podzemných vôd v rámci národného monitorovacieho programu vykonáva Slovenský hydrometeorologický ústav systematicky od roku 1982. V súčasnosti sú monitorované najmä významné vodohospodárske oblasti. Pozorovaciu sieť tvorí 284 pozorovacích objektov, zaradených do 25 oblastí. Odbery vzoriek sa uskutočňujú v jarnom a jesennom období pre vybraný súbor ukazovateľov. Hodnotenie kvality sa robí na základe porovnania nameraných ukazovateľov s hodnotami, prípustných koncentrácií udávanými slovenskou technickou normou STN 75 7111.

Pôdy

Zmeny vo výrobe sú navrhované v území, ktoré sa nachádza mimo poľnohospodárskeho pôdneho fondu. Realizáciou zmien vo výrobe nedôjde k záberu poľnohospodárskeho pôdneho fondu alebo lesných pozemkov.

Katastrálne územie: Nižná

Parcelné čísla pozemkov KN (register C): 865/1

Druh pozemku: zastavané plochy a nádvoria

Listy vlastníctva č.: 1825

Na základe “Plošného prieskumu kontaminácie pôd” (ďalej PPKP), ktorého predmetom je sledovanie kontaminujúcich látok v pôdach vo vybraných katastrálnych územiach neboli v katastrálnom území Nižná zistené kontaminované pôdy kategórie B a C. 

Na plošnej kontaminácii pôd sa podieľajú najväčšou mierou tieto činitele: 

· výskyt prirodzenej kontaminácie pôd rizikovými prvkami z geochemických anomálií,

· vplyv globálnych emisií pochádzajúci prevažne zo zahraničných zdrojov 
a prejavuje sa zvýšeným obsahom Cd, Pb, Cr, As,

· vplyv vnútroštátnych zdrojov s lokálnym až regionálnym dosahom, pochádzajúci 
z rôznych druhov metalurgického a iného priemyslu, ako aj z teplární,

· vplyv poľnohospodárstva (najmä na obsah Cd z fosforečných hnojív),

· vplyv emisií z dopravných prostriedkov.

V území sa vyskytujú pôdy zaradené do kategórie: 0 – nekontaminované, rizikové pôdy  A, A1, s možným negatívnym vplyvom na životné prostredie, čo znamená, že obsah najmenej jednej z rizikových látok prekračuje limit A,A1, až po limit B. 

Dotknuté územie nie je súčasťou 12 najohrozenejších oblastí s pôdami kontaminovanými rizikovými látkami. Širšie územie patrí do kategórie nekontaminovaných pôd, ktoré sa vyskytujú prevažne v oblastiach s produktívnymi poľnohospodárskymi pôdami.
E.10. Prehľad iných emisií do životného prostredia (hluk, vibrácie, žiarenie,...)

Hluk a vibrácie
V širšom záujmovom území sa nachádzajú zdroje hluku z priemyselnej výroby (priemyselné areály) a zdroje hluku zo železničnej a cestnej dopravy. 

Najbližšiu obytnú zónu predstavuje zástavba rodinných domov za železničnou traťou č. 181 Kraľovany - Trstená a štátnou cestou I/59 na SZ okraji obce Nižná vo vzdialenosti cca 220 m od výrobnej haly PLASTKOVO s.r.o.. 

Dominantným zdrojom hluku pozadia v dotknutom území je železničná a pozemná doprava zo  železničnej trate  č. 181 Kraľovany - Trstená a štátnej cesty I/59.

Pre danú kategóriu územia (priemyselná zóna) sú najvyššie prípustné ekvivalentné hladiny hluku vo vonkajšom priestore stanovené podľa vyhlášky MZ SR č. 549/2007 Z. z. ktorým sa ustanovujú podrobnosti o prípustných hodnotách hluku, infrazvuku a vibrácií a o požiadavkách na objektivizáciu hluku, infrazvuku a vibrácií v životnom prostredí v znení neskorších predpisov v hodnotách 70 dB pre dennú dobu, 70 dB pre večer a 70 dB pre noc (22:00-06:00).

Dopravný hluk generovaný navrhovanou činnosťou je vzhľadom na súčasné dopravné zaťaženie územia zanedbateľný. Zásobovanie areálu PLASTKOVO, s.r.o. sa vo večernej a nočnej dobe nebude realizovať.

Vibrácie 
Zmena v prevádzkovaní technologických zariadení povrchových úprava kovov vo výrobnej hale PLASTKOVO s.r.o. produkujú vibrácie na nízkej úrovni. Pre účely zabezpečenia pracovného prostredia a požiadaviek na ochranu zamestnancov pred vibráciami budú produkované vibrácie predmetom odborného merania. Prenos vibrácií do okolia mimo  prevádzku technologických zariadení nie je pravdepodobný.

Žiarenia a iné fyzikálne polia

Prevádzkovanie technologických zariadení povrchových úprav kovov nie je zdrojom rádioaktívneho alebo elektromagnetického žiarenia.

F
Opis miesta prevádzky a charakteristika stavu životného prostredia v tomto mieste 

F.1. Popis miesta a okolia prevádzky 

Širšie okolie dotknutého územia je tvorené agrocenózami obklopené ihličnatými lesmi. Hojne sa tu vyskytuje rozptýlená nelesná zeleň. 
Dotknuté územie navrhovanej činnosti sa nachádza v urbanizovanom prostredí, okrajovej časti sídelnej aglomerácie (areál bývalej OTF), ktorá spôsobila takmer úplnú zmenu biotopov a súčasne aj živočíšnych spoločenstiev s výnimkou rieky Oravy a jej sprievodných porastov.

Bezprostredné okolie záujmovej lokality navrhovanej činnosti pozostáva z priemyselne využívaných plôch, zastavaných a spevnených plôch s malým výskytom vegetácie. Priestor je funkčne využívaný pre účely ľahkého priemyslu, služieb a skladovania. Na tých to plochách dominujú  urbánne geoekosystémy. 

Na záujmovom území sa vyskytujú biotopy: 

· antropogénne biotopy (zastavané plochy, spevnené plochy, stavebné objekty, prístupové komunikácie).

Prirodzené spoločenstvá majú väčšie zastúpenie len v okolí vodného toku rieky Orava. 

F.2. Klimatické podmienky a kvalita ovzdušia
Klimatické podmienky

Podľa makroklimatickej klasifikácie patrí dotknuté územie so záujmovou lokalitou do oblasti chladnej (priemerne menej ako 50 letných dní za rok), podoblasti vlhkej, okrsku C1 mierne chladného, vlhkého s chladnou až studenou zimou (kotlinový).  

Klimatickogeografické typy: krajina s kotlinovou klímou.  

Podnebie možno celkovo označiť ako pomerne chladné a vlhké. Takéto chladné a vlhké podnebie vytvára hmly a námrazy, čo spôsobuje nemalé problémy v doprave. Chladné  podnebie spôsobuje nielen zemepisná poloha, ale aj oblasť Západných Tatier. Priemerná ročná teplota vzduchu na území okresu je v rozmedzí od 5 ̊C do 7 ̊C. Najchladnejším mesiacom v roku býva január a najteplejším júl. Častými zrážkami je daná aj nízka priemerná dĺžka slnečného svitu na tomto území. Pri dlhotrvajúcom vysokom tlaku vplyvom slnečného žiarenia sú obdobia, kedy teplota v dolinách je nižšia ako v horách, ktoré ich obklopujú. Je to zapríčinené tepelnou inverziou. Tepelná inverzia vzniká v noci za bezvetria. Ťažšie studené vrstvy ovzdušia sa usadzujú v dolinách a v podhorských kotlinách. Teplé a ľahšie vystupujú nahor. Tieto teplotné inverzie často spôsobujú tvorenie námraz a tým sa vytvára nebezpečie ohrozenia bezpečnosti premávky na cestných komunikáciách. Priemerná ročná rýchlosť vetra je 5 m/s, ktorý hlavne v zimnom období prechádza do víchric a spôsobuje škody  hlavne na lesných porastoch a obydliach. 

Tab. č. 13 Údaje z klimatickej charakteristiky územia – priemerné hodnoty

	Údaj
	Počet dní

	Počet letných dní
	10 - 20

	Počet tropických dní
	2 - 4

	Počet dní bez mrazu
	221- 240

	Počet mrazových dní
	140-160

	Počet ľadových dní
	Menej ako 30

	Počet arktických dní
	Menej ako 1


Tab. č. 14 Údaje z teplotnej charakteristiky územia – priemerné hodnoty

	Údaj
	Teplota ( °C )

	Priemerná ročná teplota vzduchu
	5 – 8

	Priemerná jarná teplota
	6 – 7

	Priemerná letná teplota
	16 -17

	Priemerná jesenná teplota
	7 - 8

	Priemerná zimná teplota
	(-3) – (-2)


Tab. č.  15 Údaje zo zrážkovej charakteristiky územia – priemerné hodnoty

	Údaj
	Množstvo zrážok ( mm )

	Priemerný ročný úhrn zrážok
	800 – 900 mm

	Priemerný úhrn zrážok - jar
	200 – 250 mm

	Priemerný úhrn zrážok – leto
	300 – 350 mm

	Priemerný úhrn zrážok – jeseň
	150 – 200 mm

	Priemerný úhrn zrážok – zima
	100 – 150 mm


Tab. č.  16 Údaje z poveternostnej charakteristiky územia – priemerné hodnoty

	Údaj
	Rýchlosť vetra (m/s)

	Priemerná ročná rýchlosť vetra
	3 – 5

	Priemerná rýchlosť vetra – jar
	2 – 3

	Priemerná rýchlosť vetra – leto
	2 - 3

	Priemerná rýchlosť vetra – jeseň
	2 – 3

	Priemerná rýchlosť vetra – zima
	2 – 3


Kvalita ovzdušia

Podľa stavu monitorovacej siete kvality ovzdušia k 31.12.2017 nie je v sledovanom území monitorovacia stanica kvality ovzdušia. Najbližšia monitorovacia stanica sa nachádza na Chopku (Meteo st. EMEP) a na území mesta Ružomberok, ktorého územie je zaradené do zoznamu oblastí riadenia kvality ovzdušia pre znečisťujúcu látku PM10 s plochou 127 km2. 

Meracia stanica je umiestnená na hrebeni Nízkych Tatier pod vrcholom Chopku. Umiestnenie meracej stanice spĺňa požiadavky legislatívy v oblasti ochrany ovzdušia SR, EÚ a CCC EMEP. Vzorkovanie plynných znečisťujúcich látok je vo výške 6 m nad zemou a 1 m nad strechou kontajnera. Meteorologické observatórium SHMÚ na hrebeni Nízkych Tatier, v n. v. 2008 m, z. d. 19°35'32", z. š. 48°56'38". Merania sa začali realizovať roku 1977. Od roku 1978 je súčasťou siete EMEP a siete GAW/ BAPMoN/WMO. 

Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky uverejnilo zoznam jednotlivých skupín zón a aglomerácií na základe výsledkov hodnotenia kvality ovzdušia v roku 2017.  

Zóny a aglomerácie sa z hľadiska úrovne znečistenia ovzdušia znečisťujúcimi látkami, pre  ktoré sú určené limitné hodnoty, rozdeľujú do troch skupín. 

1. skupina - Zóny a aglomerácie, v ktorých je úroveň znečistenia ovzdušia jednou látkou alebo viacerými znečisťujúcimi látkami vyššia ako limitná hodnota, prípadne limitná hodnota zvýšená o medzu tolerancie. V prípade ozónu zóny a aglomerácie, v ktorých je koncentrácia ozónu vyššia ako cieľová hodnota pre ozón. 
2. skupina - Zóny a aglomerácie, v ktorých je úroveň znečistenia ovzdušia jednou látkou alebo viacerými znečisťujúcimi látkami medzi limitnou hodnotou a limitnou hodnotou zvýšenou o medzu tolerancie. V prípade ozónu zóny a aglomerácie, v ktorých je koncentrácia ozónu vyššia ako dlhodobý cieľ pre ozón, ale nižšia alebo sa rovná cieľovej hodnote pre ozón. 
3. skupina - Zóny a aglomerácie, v ktorých je úroveň znečistenia ovzdušia pod limitnými hodnotami. V prípade ozónu zóny a aglomerácie, v ktorých je koncentrácia ozónu nižšia ako dlhodobý cieľ pre ozón.

Záujmové územie je z hľadiska územia Slovenskej republiky ako súčasť zóny Žilinský kraj zaradená  do 3. skupiny z čoho vyplýva, že úroveň znečistenia ovzdušia pre znečisťujúce látky  oxid siričitý, oxid dusičitý, olovo, oxid uhoľnatý, benzén (benzén je zaradený na základe predbežného hodnotenia kvality ovzdušia)  je pod limitnými hodnotami. 

Hodnoty koncentrácií PM10 TSP (Chopok) ako aj ťažkých kovov za rok 2016 nie sú rezprezentatívne kvôli inovácii monitorovacej siete a s tým spojeným oneskoreným začiatkom meraní, v prípade PM10 aj kvôli častým poruchám starého a nového váhového systému. Ročné hodnoty PM10 na regionálnych staniciach SR preto neuvádzame. 

Kvalitu ovzdušia v záujmovom území  viac ako lokálne zdroje ovplyvňujú stredné a veľké zdroje znečistenia ovzdušia situované v širšom okolí v priemyselných centrách Ružomberok, Liptovský Mikuláš, ako aj  klimatické pomery (slabá veternosť, výskyt inverzií, hmiel, nízkej oblačnosti) v území obklopenom vysokými pohoriami. Tieto faktory vplývajú najmä na rozptyl emisií znečisťujúcich látok produkovaných stacionárnymi i mobilnými zdrojmi. Najväčšími zdrojmi znečisťovania ovzdušia v širšom regióne sú rozvinutý priemysel - výroba celulózy, teplárne, chemický priemysel.

 Tab. č. 17 Emisie zo stacionárnych zdrojov v okrese Tvrdošín

	Neis kód ZL
	Slovenský popis ZL
	Množstvo ZL(t) za rok 2013
	Množstvo ZL(t) za rok 2014
	Množstvo ZL(t) za rok 2015
	Množstvo ZL(t) za rok 2016
	Množstvo ZL(t) za rok 2017

	1.3.00
	Tuhé znečisťujúce látky (TZL)
	7,297
	9,886
	7,173
	7,807
	11,459

	3.9.99
	Oxidy síry ako SO2
	0,594
	2,489
	3,894
	2,672
	2,820

	3.4.03
	Oxidy dusíka ako NO2
	18,896
	24,589
	32,404
	30,136
	30,539

	3.5.01
	Oxid uhoľnatý
	12,321
	12,181
	13,658
	12,956
	13,103

	4.4.02
	Organické látky - celk. organický uhlík - TOC
	23,951
	36,852
	42,542
	42,090
	40,148


                                                                                                         
(zdroj: SHMU 2017)

Kvalita ovzdušia v obci Nižná je ovplyvnená produkciou emisií lokálnych zdrojov znečistenia ovzdušia a automobilovej dopravy na ceste č. I/59 a železničnej trate č. 181. Cestné komunikácie sú líniovým zdrojom znečisťovania ovzdušia s produkciou znečisťujúcich látok NOx, CO, VOC, TZL.

Vo výrobnom areáli Plastkovo s.r.o. sa nachádzajú zdroje znečisťovania ovzdušia podľa zákona č. 137/2010 Z. z. o ovzduší a vyhlášky MŽPSR č. 410/2012 Z. z., ktorou sa vykonávajú niektoré ustanovenia zákona o ovzduší zdroje znečisťovania ovzdušia: 

Lakovňa 

Stredný zdroj znečisťovania ovzdušia: 

6. Ostatný priemysel a zariadenia
6.8. Nanášania povlakov s použitím práškových hmôt bez použitia organických rozpúšťadiel s projektovanou spotrebou práškovej hmoty ≥ 1 a < 200 t za rok
6.8.2 Stredný zdroj znečisťovania – skutočná spotreba práškových hmôt cca 6 t/rok.
Galvanizovňa (zničená požiarom 22.4.2019) 

Stredný zdroj znečisťovania ovzdušia: 

2. Priemyselná výroba a spracovanie kovov

2.9.2 Povrchové úpravy kovov, nanášanie povlakov a súvisiace činnosti okrem úprav s použitím organických rozpúšťadiel a práškového lakovania:

Povrchové úpravy 

a) pri použití elektrolytických postupov s projektovaným objemom kúpeľov v m3 ≥ 1 a < 30 m3
b) pri použití chemických postupov s projektovaným objemom kúpeľov ≥ 3 m3 < 30 m3
Množstvo vypúšťaných znečisťujúcich látok z výduchov liniek a technologických pracovísk na povrchovú úpravu kovov prevzaté z oprávnených diskontinuálnych meraní emisií na zisťovanie a preukazovanie množstva vypúšťaných znečisťujúcich látok, čo zodpovedá § 3 ods. 4 písm. f) vyhlášky č. 411/2012 Z. z..

Tab. č. 18  Emisie ZL produkované z prevádzok PLASTKOVO s.r.o. pred požiarom 22.4.2019

	Výduch
	
	Technológia pôvodná
	Technológia nová
	Zariadenie
	Emisie (podľa merania ETS)

g/h 

	V1
	
	Zinkovanie hromadné
	Hromadné zinkovanie, modrý chromát
	NT5
	TZL: 0,01

Zn, Sn: 0,1



	
	
	Cínovanie, niklovanie
	Cínovanie, niklovanie
	malá vanička na Sn a Ni
	

	V2
	
	Odmasťovanie
	Odmasťovanie, morenie, fosfátovanie
	Fosfátovacia linka (Zn fosfát)
	TZL: 0,1

HCl: 7,5

Zn: 0,1

	
	
	Morenie
	
	
	

	V3
	
	Zinkovanie závesové
	Odmasťovanie, morenie ocele,
	Linka A
	TZL: 0,1

HCL: 7,5

	V4
	
	Chromátovanie modré, hrubovrstvé
	
	
	TZL: 0,1

Cr: 0,1

	V5
	
	Odmasťovanie, fosfatizácia
	Fosfátovanie
	Fosfátovanie postrekom
	TZL: 0,4

	V6
	
	Nanášanie práškového plastu
	Nanášanie práškového plastu
	Vypaľovacia pec stará
	TOC: 1 (r. 2016)

TOC: 2 (r. 2019)

	V7
	
	Nanášanie práškového plastu
	Nanášanie práškového plastu
	Vypaľovacia pec nová
	TOC: 1 (r. 2016)

TOC: 2 (r. 2019)


Emisie z jednotlivých technologických liniek sú odvádzané do vonkajšieho ovzdušia siedmimi výduchmi „V1“ až „V7“. Pre technologické zdroje sa stanovuje prevýšenie výduchu nad strechu primerane, ako pre výduchy pre spaľovanie palív (do 1,2 MW 1 m nad strechu), pre šikmé strechy zo sklonom menším ako 20̊ zvýšené o 0,5 m. Navrhované prevýšenie výduchu nad strechu je 3m, (podmienka je splnená), čo predstavuje celkové prevýšenie cca 10,0 m nad okolitý terén.
F.3. Charakteristika stavu životného prostredia v danej lokalite
Environmentálna regionalizácia SR na základe komplexného zhodnotenia stavu ovzdušia, podzemnej a povrchovej vody, pôdy, horninového prostredia, bioty a ďalších faktorov vymedzuje päť stupňov kvality životného prostredia (SAŽP 2016). Záujmová lokalita sa nachádza v Oravskom regióne 1. environmentálnej kvality.  
Regióny 1. environmentálnej kvality pokrývajú predovšetkým prostredie vysokej kvality (1. stupeň), pričom najmä v ich okrajových, niekedy aj centrálnych častiach sa môže vyskytnúť prostredie vyhovujúce (2. stupeň). Lokálne sú prítomné v regiónoch 1. environmentálnej kvality aj enklávy prostredia mierne narušeného (3. stupeň), spravidla najčastejšie v blízkosti väčších sídelných zoskupení.

Predchádzajúce analýzy jednotlivých zložiek životného prostredia, ktoré vychádzajú z úrovne vyššej krajinno-priestorovej jednotky korešpondujú s environmentálnou regionalizáciou územia Slovenska (SAŽP 2016). Pokiaľ na základe vykonaných analýz abiotických, biotických a socioekonomických podkladov o území vytvoríme zjednodušený model krajinno-ekologického komplexu na úrovni záujmového priestoru získame homogénny priestorový areál (typ KEK) s rovnakými krajinnoekologickými vlastnosťami. 

Identifikované typy krajinnoekologických komplexov (typ KEK) v záujmovom území:

· KEK „A“ - polygón zastavaných plôch v okolí záujmovej lokality,

· KEK „B“  - polygón nezastavaných plôch v areáli  PLASTKOVO,

· KEK „C“  - polygón komunikácií.

Na základe interpretácie vlastností krajinnoekologického komplexu a požiadaviek navrhovanej  činnosti  môžeme  identifikovať  environmentálne problémy a limity (hmotné a nehmotné prvky) vo vzťahu k známym rizikám, ktoré  navrhovaná činnosť predstavuje. 

Súčasné environmentálne problémy  v širšom  území navrhovanej činnosti:

Abiotický komplex  krajiny 

· Znečistenie povrchových vôd (priemysel, poľnohospodárstvo, absentujúca kanalizácia 

     v časti obce Nižná – Zemianska Dedina).

· Znečistenie ovzdušia (v línii komunikácie I. triedy,  lokálne kúreniská spaľovanie


tuhých palív).

Biotický komplex krajiny

· Eutrofizácia povrchových vôd (zmeny vo vodných ekosystémoch). 

Socioekonomický komplex krajiny

· Zvýšená hladina hluku z cestnej a železničnej dopravy.

· Zdravotné účinky zvýšenej hladiny hluku na obyvateľstvo (žel. a cestná doprava). 

· Zdravotné účinky znečisťujúcich látok v ovzduší (TZL) na obyvateľstvo. 

· Úroveň občianskej vybavenosti.

Identifikované limity (vyplývajúce z legislatívy) vo vzťahu k známym vplyvom, ktoré  navrhovaná činnosť predstavuje: 

· Kvalita vôd podľa zákona č. 364/2004 Z. z. o vodách a nariadenia vlády č. 269/2010 Z. z. ktorým sa ustanovujú požiadavky na dosiahnutie dobrého stavu  vôd.

· Kvalita ovzdušia podľa zákona  č. 137/2010 Z. z. o ovzduší.
· Ochrana verejného zdravia podľa zákona č. 355/2007 Z. z.  o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia v znení neskorších predpisov.

· Hladina hluku vo vonkajšom priestore  stanovená podľa vyhlášky MZ SR č. 549/2007 Z. z. ktorým sa ustanovujú podrobnosti o prípustných hodnotách hluku, infrazvuku a vibrácií a o požiadavkách na objektivizáciu hluku, infrazvuku a vibrácií v životnom prostredí 

· Obmedzenie radónového rizika  vyhláška MZ SR č. 528/2007 Z. z., ktorou sa  ustanovujú podrobnosti o požiadavkách na obmedzenie ožiarenia z prírodného žiarenia.

· Nakladanie s odpadmi stanovené podľa zákona č. 79/2015 Z. z. o odpadoch.

· Nakladanie s odpadmi stanovené podľa  VZN Obce Nižná.

· Vyhláška MŽP SR č. 365/2015 Z. z., ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov

· Vyhláška MŽP SR č. 371/2015 Z. z., ktorou sa vykonávajú niektoré ustanovenia zákona o odpadoch

Identifikované krajinno-ekologické a technické  limity:

· Funkčné využitie lokality podľa ÚPN Obce Nižná

· Ochranné pásmo železničnej trate č. 181 Kraľovany - Trstená

· Ochranné pásmo cesty  č.  I/59 

· Chránený areál Rieka Orava

Vzhľadom na rozsah identifikovaných limitov vyskytujúcich sa v dotknutom území a skutočnosť, že krajinný priestor prepojený s najbližším okolím nepredstavuje územie, v ktorom by navrhovaná činnosti bola vylúčená alebo územie so synergickým efektom  nepriaznivých faktorov možno konštatovať, že územie je vhodné pre navrhovanú činnosť modernizácie technológie povrchových úprav - galvanizovne v existujúcom stavebnom objekte. 

F.4. Chránené a citlivé oblasti, ochranné pásma
Územná ochrana prírody a krajiny

Podľa zákona č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny v platnom znení sa záujmová lokalita nachádza v krajinnom priestore, ktorému sa poskytuje prvý stupeň ochrany uplatňovaný na celom území Slovenskej republiky. Lokalita navrhovanej činnosti nezasahuje ani priamo nesusedí s chránenými územiami.   

Chránený areál je územie spravidla do 1 000 ha, s významnými biotopmi, kde priaznivý stav týchto biotopov záleží na obhospodarovaní človekom, alebo územie s trvalým výskytom chránených druhov bioty, skamenelín a nerastov, prípadne plocha slúžiaca na prírodovedecké a kultúrno-výchovné účely, dotvorené ľudskou činnosťou. Na území platí 3., 4. alebo 5. stupeň ochrany.

Vo vzdialenosti cca 0,2 km J-JV smerom od záujmovej lokality sa nachádza hranica Chráneného areálu CHA Rieka Orava. Chránený areál Rieka Orava má rozlohu 441,75 ha a je v správe Štátnej ochrany prírody SR - TANAP. CHA bol vyhlásený v roku 1997 a predmetom ochrany je komplex zachovalých riečnych ekosystémov s funkciou biokoridoru nadregionálneho významu s bohatým druhovým zastúpením fauny a flóry a biotopov mnohých chránených, vzácnych a ohrozených druhov organizmov. V CHA Rieka Orava platí 4. stupeň ochrany.

V širšom území sa z maloplošných chránených území nachádza:

· OP NPR Bielska skala (cca 3,3 km JZ smerom),

· NPR Bielska skala (cca 3,4 km JZ smerom).

Samotné územie realizácie navrhovanej činnosti nezasahuje do chránených území.

NATURA 2000 je sústava chránených území má zabezpečiť ochranu najvzácnejších a najviac ohrozených druhov voľne rastúcich rastlín, voľne žijúcich živočíchov a prírodných biotopov vyskytujúcich sa na území štátov Európskej únie a prostredníctvom ochrany týchto druhov a biotopov zabezpečiť zachovanie biologickej rôznorodosti v celej Európskej únii.

Navrhovaná činnosť nezasahuje do území, ktoré sú zahrnuté do národného zoznamu území európskeho významu (vrátane  navrhovaného doplnenia tohto zoznamu 08.2011), schváleného vládou SR uznesením č. 239 zo dňa 17. marca 2004.  

Podľa výnosu Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky č. 3/2004-5.1, ktorým sa vydáva národný zoznam navrhovaných území európskeho významu (aktualizácia národného zoznamu území európskeho významu uznesením vlády SR č. 1/2012) sa v širšom záujmovom území  nachádzajú územia európskeho významu: 

· Územie európskeho významu SKUEV0243 Orava (cca 0,2 km J-JV smerom).

Samotné územie realizácie navrhovanej činnosti nezasahuje do chráneného územia NATURA 2000.

Genofondové plochy

Ide o územie, na ktorom sa vyskytujú chránené, vzácne alebo ohrozené druhy rastlín alebo živočíchov na pomerne zachovalých alebo prírode blízkych biotopoch, alebo sa tu vyskytujú druhy rastlín a živočíchov typické pre danú oblasť alebo menšie územie a potenciálne by sa mohli z genofondových plôch šíriť do okolia, ak by sa zmenili podmienky a využívanie okolitej krajiny.

Na záujmovej lokalite alebo v jej blízkom okolí sa nenachádzajú genofondové plochy. 

V širšom území sa nachádzajú genofondové plochy:

Rieka Orava

Výskyt biotopov európskeho a národného významu 

Ls1.4 – Horské jelšové lužné lesy (91E0*), Br2 – Horské vodné toky a bylinné porasty pozdĺž ich brehov (3220), Lk10 – Vegetácia vysokých ostríc, Br 6 - Brehové porasty deväťsilov (6430), Vo4 – Nížinné až horské vodné toky s vegetáciou zväzu Ranunculion Fluitantis a Callitricho-Batrachion (3260).

Navrhované chránené územia 

Na  záujmovej lokalite  ani v jej bezprostrednom okolí neboli  navrhnuté ani zaznamenané nové návrhy chránených území.

Ramsarské lokality

Slovenská republika je zmluvnou stranou Ramsarskej konvencie (Dohovor o mokradiach majúcich medzinárodný význam predovšetkým ako biotopy vodného vtáctva podľa oznámenia FMZV č. 396/1990 Zb. – Ramsarský dohovor). Slovensko sa pristúpením k tejto konvencii zaviazalo zachovávať a chrániť mokrade, ako regulátory vodných režimov a biotopy podporujúce charakteristickú flóru a faunu. Mokraďami sa v zmysle konvencie rozumejú všetky „územia s močiarmi, slatinami a vodami prirodzenými alebo umelými, trvalými alebo dočasnými, stojatými aj tečúcimi“. V širšom okolí od záujmovej lokality sa nachádza Ramsarská lokalita – Rieka Orava a jej prítoky (cca 0,2 km JV smerom).
Záujmová činnosť nezasahuje do Ramsarskej lokality – Rieka Orava a jej prítoky.

Lokality Emerald

Pod pojmom EMERALD sa rozumie sieť „smaragdových“ území, t.j. území osobitného záujmu ochrany prírody. Budovanie tejto siete iniciovala Rada Európy v rámci uplatňovania Bernského dohovoru, ktorého cieľom je ochrana voľne žijúcich organizmov a ich prírodných biotopov, najmä tých, ktorých ochrana si vyžaduje spoluprácu niekoľkých štátov. Na záujmovej lokalite ani v jej okolí sa nenachádza územie osobitného záujmu ochrany prírody. 

Významné krajinné prvky

Významné krajinné prvky predstavujú segmenty krajiny, ktoré utvárajú charakteristický vzhľad krajiny. Ide o lokality s prevažným výskytom prírodných prvkov, ktoré predstavujú historickú štruktúru krajiny a spolu s ekostabilizačnými štruktúrami majú význam i pre ochranu biodiverzity.

Na záujmovej lokalite alebo v jej bezprostrednom okolí sa nenachádzajú významné krajinné prvky.

Územný systém ekologickej stability (ÚSES) okresu Tvrdošín

Výber geosystémov do biocentier vyplýva z reprezentatívnych potenciálnych a reálnych geosystémov, významných ekologických segmentov, genofondovo významných plôch. Biocentrá nadväzujú na základnú kostru ekologickej stability územia tvorenej chránenými územiami, ochrannými pásmami vodných zdrojov, biotopmi a ekologicky významnými plochami navrhovanými na legislatívnu ochranu.

V širšom krajinnom priestore sa podľa RÚSES okresu Tvrdošín (SAŽP 2013), nachádzajú nasledovné prvky systému ekologickej stability:

Biokoridory

Biokoridory predstavujú priestorovo prepojené  súbory ekosystémov, ktoré spájajú  biocentrá  a umožňujú migráciu a výmenu genetických informácií živých organizmov a ich spoločenstiev,  na  ktoré priestorovo nadväzujú interakčné prvky.

Nadregionálny biokoridor rieka Orava – je tvorený vodným tokom Orava a jej brehovými porastmi a vegetáciou jej inundačného územia. Predstavuje významný ekostabilizačný prvok a biotop i migračnú trasu vodných a pri vode žijúcich organizmov. Je súčasťou nadregionálneho hydricko – terestrického biokoridoru Orava – Váh. 
Biokoridor nezasahuje priamo do záujmovej lokality.
Významné krajinné štruktúry

Predstavujú ekologicky významné krajinné štruktúry ako najcennejšie lokality v katastrálnom území obce, ktoré sa vyznačujú oproti okoliu výrazne vyššou biodiverzitou. Zaznamenaný je tu výskyt cenných biotopov a ohrozených druhov flóry a fauny, prípadne sú cenné z historického, krajinárskeho alebo estetického hľadiska.

Niva Oravy – Územie tvorí najvýznamnejší biokoridor. Nachádzajú sa tu rozsiahle brehové porasty s miestami charakteru lužného lesa ako aj vzácne druhy živočíchov. Územie zohráva dôležitú úlohu aj ako významná ťahová cesta vtákov.

Ochrana drevín

Záujmová lokalita pozostáva z ostatných plôch, zastavaných plôch a nádvorí bez výskytu drevín. V okolí záujmovej lokality sa  nevyskytujú taxóny chránených drevín.
Chránené stromy

Na záujmovej lokalite ani v blízkom okolí sa nenachádza chránený strom podľa § 49 zákona č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny v platnom znení.

F.5. Staré záťaže na území prevádzky a v jej okolí a plánované nápravné opatrenia

Podľa registra environmentálnych záťaží sa v záujmovom území navrhovanej činnosti   nevyskytujú environmentálne záťaže. V širšom okolí sa nachádzajú tieto environmentálne záťaže:

· SK/EZ/TS/970 
skládka PO Zemianska Dedina (cca 2,6 km SZ smerom),

· SK/EZ/TS/942 
obaľovačka bitúmenových zmesí (cca 2,5 km JZ smerom),

· SK/EZ/TS/969 
OTF – kalové pole Malá Orava (cca 1,3 km JZ smerom).

G 
Opis a charakteristika používanej alebo navrhovanej technológie a ďalších techník na predchádzanie vzniku emisií, a ak to nie je možné, na obmedzenie emisií
G.1. Stručný popis technológie a jej kritických miest z hľadiska jej možných vplyvov na životné prostredie
V linke B sa budú vykonávať predúpravy kovových povrchov vrátane predúpravy - odmasťovanie, morenie, vyjasňovanie, utesňovanie a alkalické zinkovanie.
Z prehľadu zloženia používaných prípravkov je zrejmé, že v procese povrchovej úpravy sa prakticky nepoužívajú žiadne organické rozpúšťadla. 
Z hľadiska produkcie ZL do ovzdušia budú z linky B (ATF) potenciálne aktuálne viaceré technologické operácie: 

· z utesňovania (vodný roztok anorganických solí) – žiadne 

· z hrubovrstvovej pasivácie (prípravok TriPass ELV 1500LT- 15 % roztok) – TZL (aerosól), Cr3+, Co 

· z modrého chromátu (TriPass ELV Ultra III – používa sa 7 % roztok) – TZL, F— 

· vyjasnenie (HNO3 – používa sa koncentrácia kyseliny 0,5 – 1 % v kúpeli) – žiadne 

· chem. odmastenie – ENPREP 223 U, Liquipur Tenside 3141 – TZL, 

· morenie (ENPREP OC, ENPREP TTM WA) – TZL, 

· elektrolytické odmastenie (ENPREP OC, ENPREP TTM WA) –TZL, 

· dekap (HCl – 5 % roztok) – HCl 

· zinkovanie (NaOH, Enthobrite NCZ C, Enthobrite dimension A, Enthobrite dimension B, Entobrite Conditioner, Envirowetter) – TZL, 

Linka B (nová ATF) – budú inštalované 2 výduchy – označenie prevádzkovateľom: 

V8 – (odsávanie kúpeľov odmasťovanie, morenie, hrubovrstvá pasivácia, modrá pasivácia, 

utesnenie) – ZL: Co, Cr3+, HCl 

V9 – (odsávanie kúpeľov zinkovania) – ZL: TZL, Zn.

Množstvo emisií ZL z navrhovanej novej linky ATF vypúšťaných do ovzdušia pre účely posúdenia bolo stanovené podľa bilančného postupu s ohľadom na vlastnosti technológie a ďalších parametrov a po konzultáciách s dodávateľom technológie linky spol. ATF  s.r.o. Praha a spol. PRO-ING s r.o., čo zodpovedá § 3  ods. 4  písm. k) vyhlášky MŽP SR č.411/2012 Z. z.- tzv. konzervatívny odhad.
Tab. č. 19 Predpokladané emisie ZL z  linky „ATF“ (nová technologická linka) 

	Výduch 
	Označenie
	TZL
	HCl
	Cr
	Zn

	
	
	[g/h]

	Odsávanie vaní, odmasťovanie, morenie, hrubovrstvá pasivácia, modrá pasivácia, utesnenie
	V8
	0,45
	5,2
	0,2
	

	Odsávanie vaní, zinkovanie
	V9
	0,2
	-
	
	0,12


Technologické odpadové vody 

Voda pre technologický proces galvanizovne je čerpaná z vlastnej studne a aj dodávaná na základe zmluvného vzťahu od dodávateľa.  Rozvody pitnej a úžitkovej vody sú napojené na areálový rozvod vody. Požiarny vodovod je napojený na existujúcu vetvu hydrantového vonkajšieho rozvodu.

Modernizácia prevádzky na povrchové úpravy kovov o galvanickú linku B – ATF si vyžaduje potrebu technologickej vody 12 000 m3/rok. 
Technické odpadové vody z existujúcej prevádzky (vrátane linky A) sú odvádzané a prečisťované v neutralizačnej stanici (NS) a prečistená voda prechádza ešte do egalizačnej nádrže, ktorá plní funkciu sedimentačnej nádrže, kde sa vykonáva aj odber vzoriek a následne vyčistená voda sa vypúšťa do recipientu. Rozmer egalizačnej nádrže 13 500 x 8 000 x 2 350 mm. Novo navrhovaná linka B – ATF bude rovnako napojená na NS.

Celkové vypúšťané množstvo odpadovej vody z NS nepresiahne povolené množstvo 9 950 m3/rok.
Navrhovaná modernizácia prevádzky situovaná do existujúcej výrobnej haly PLASTKOVO s.r.o. Nižná nebude ovplyvňovať pôdu a horninové prostredie. Zmenou výrobných kapacít prevádzky povrchových úprav nedochádza k zmenám v odvádzaní vôd z prevádzky, ktoré je riešené technicky tak, že nedôjde ku kontaminácii vôd cudzorodými látkami  ani  k  ich  prieniku  do  podzemných vôd a horninového prostredia.
G.2. Používané technológie a techniky na predchádzanie vzniku emisií a obmedzenie emisií
Navrhovaná technológia a používané látky pri nedodržaní technologických postupov, všeobecne platných predpisov a nariadení môže mať nepriaznivý vplyv na životné a pracovné prostredie. Z toho dôvodu je to zohľadnené už pri návrhu a konštrukcii zariadení, kde boli požiadavky na ochranu životného a pracovného prostredia zapracované do ich konštrukčného a technologického riešenia. Všetky zariadenia, ktoré si to vyžadujú a je to technologicky možné sú vyhotovené v takom vyhotovení, aby únik emisii do okolia bol minimálny. Zariadenia, ktoré produkujú škodlivé emisie sú odsávané vzduchotechnikou. V maximálnej možnej miere stanovenej technologickými požiadavkami sú vo výrobnom procese využívane ekologické prípravky.

Navrhované zmeny spočívajú v modernizácii technológie povrchových úprav a osadenia novej linky. Jedná sa o jednoradovú vratnú plne automatickú linku s vizualizačným a databázovým systémom. 
Z povrchu jednotlivých kúpeľov sa do okolia odparuje voda vo forme vodnej pary a v minimálnom množstve aj chemické látky obsiahnuté v jednotlivých roztokoch. Zloženie galvanických roztokov a ich vlastností sú upravené tak, aby dochádzalo k minimálnym únikom prchavých látok do okolia. Všetky vane, okrem oplachových, kde je používaná čistá voda, sú odsávané vzduchotechnikou (odsavácie štrbiny) a výpary sú odvádzane do vonkajšej atmosféry nad strechu objektu. Technologické operácie budú vykonávané ponorom súčiastok do technologických vaní, čo možno považovať z hľadiska ochrany ovzdušia za šetrný spôsob, pri ktorom nedochádza k vytváraniu väčšieho množstva hmiel alebo aerosólov s obsahom činidiel s následným vplyvom na ovzdušie. Vzhľadom na osadenie inovatívnej technológie na povrchové úpravy kovov budú emisie znečisťujúcich látok do ovzdušia minimalizované technickými a organizačnými opatreniami.

G.3. Navrhované technológie a techniky na predchádzanie vzniku emisií a obmedzenie emisií
Navrhované zmeny spočívajú v modernizácii technológie povrchových úprav a osadenia novej linky. Vaňové zariadenie je koncipované tak, aby mohlo byť uložené priamo na pevnú a rovnú podlahu haly (do stavebne pripravenej záchytnej vane) alebo na štvoricu oceľových nosníkov vybavených vhodnou povrchovou úpravou umiestnených v definovaných rozmedziach na oceľovej konštrukcii postavenej v záchytnej vani. Úložná plocha vaní je 100 mm pod základnú úroveň podlahy v hale. 
Odkladacie pozície sú inštalované priamo na podlahu haly, po ktorej prechádzajú i zakladacie vozíky, preto sú tieto prvky o 100 mm znížené oproti pozíciám v linke tak, aby ich podkladové lôžka boli s vaňovými v rovnakej výškovej úrovni. Oceľová konštrukcia pojazdovej dráhy pre manipulátory je zavesená pod stropom železobetónovej konštrukcie haly. Pre toto zavesenie sú použité existujúce závesy pôvodnej linky bez zmeny väzby na konštrukciu haly. Nové pojazdové profily sú inštalované na existujúcu oceľovú konštrukciu pojazdovej dráhy, ktorý tvorí nosný prvok pre nové pojazdové profily.

Galvanické zdroje sú umiestnené v samostatnej miestnosti oddelene od linky stenou. Konkrétny zdroj je vždy umiestnený oproti príslušnej vani, aby bolo jednosmerné vedenie čo najkratšie. V rovnakej miestnosti je umiestnený aj hlavný rozvádzať linky a demistanica pre výrobu demineralizovanej vody, prípadne dúchadlo pre rozčerenie kúpeľov. Prívod médii (voda, horúca voda na vykurovanie, tlakový vzduch) sú na stene za linkou. Na rovnakej stene hore je i výstup dvoch existujúcich sacích ventilátorov, na ktoré bude nová technológia napojená. Ovládacie PC pracovisko je umiestnené v blízkosti vstupu do linky.
Inovatívna technológia predstavuje pokročilý stupeň v prevádzaní povrchových úprav, nakoľko je linka riadená počítačom, vylúči sa tak značný vplyv ľudského faktora pre ovplyvnenie kvalitatívnych výstupov povrchových úprav z technológie a tým sa tiež znižujú možné vplyvy na zložky životného prostredia (ovzdušie, vody, odpady). 

Pri dodržaní technologickej disciplíny a zabezpečení všetkých vyššie uvedených zásad a všeobecne platných vyhlášok a nariadení navrhovaná prevádzka nebude mať nepriaznivý vplyv na životné a pracovné prostredie prekračujúci zákonom stanovené hodnoty a limity.
Súčasťou technologických liniek bude aj odsávacia vzduchotechnika, ktorá bude od kúpeľov odvádzať výpary odsávacími rámami (13 ks) a pružnými hadicami do zberného potrubia z PP. 

V linkách budú vyhotovené osobitné zberné potrubia pre alkalicko-kyslé oplachové vody a potrubia pre kyslé a alkalické koncentráty. Nádrže budú miešané čerením – prívodom tlakového vzduchu do spodných častí kúpeľov, niektoré pomocou cirkulačného čerpadla. Všetky potrubia vzduchotechniky a tiež kvapalných médií budú vyhotovené z PP, PVC prípadne z nerezu v závislosti na vlastnostiach, teplote a korozívnosti kvapalných médií. 

Demineralizovaná voda pre potreby technologických liniek a oplachy sa bude vyrábať v DEMI stanici s výkonom 200 l/h a zbierať do zásobnej nádrže s objemom 6 m3 (predpokladá kvalita upravenej vody 10 mS/cm). Voda bude filtrovaná vo filtri s aktívnym uhlím a upravovaná v RO module (reverzná osmóza).

Mimoriadny stav môže nastať v prípade výpadku dodávky elektrickej energie, kedy sa zastaví chod všetkých liniek – posunu dopravníkov, galvanických procesov v linke ATF a tiež pôvodnej linky A, čistenia odpadových vôd neutralizáciou, ohrevov príp. chladenia kúpeľov, sušenia dielcov, ale aj odsávacích ventilátorov. Za tejto situácie sa v priebehu krátkeho času preruší produkcia znečisťujúcich látok (kúpele vychladnú) a aj vypúšťanie znečisťujúcich látok do ovzdušia, takže zvýšený únik do okolia je vylúčený (určité zvýšenie koncentrácie sa môže prejaviť v pracovných priestoroch). 

V prípade poruchy vzduchotechnických zariadení – havárie odsávacích ventilátorov – budú tieto údržbou v krátkej dobe opravované.

Pred uvedením linky ATF do prevádzky bude musieť prevádzkovateľ vypracovať prevádzkové predpisy pre obsluhu zariadení (Miestne prevádzkové poriadky pre všetky nové zariadenia) zahrňujúce povinnosti dodržiavania technologických parametrov a predpísaných podmienok prevádzkovania vrátane riešenia mimoriadnych prevádzkových stavov a havárií. Tieto predpisy bude potrebné predložiť orgánu ochrany ovzdušia spolu s ostatnou dokumentáciou pre vydanie súhlasu na užívanie linky ATF.
G.4. Nakladanie so zachytenými emisiami alebo produkovaným zostatkovým znečistením

Použité filtračné materiály (aktívne uhlie – technológia výroby DEMI vody), a iné odpady, ktoré budú vznikať na prevádzke galvanizovne, budú zneškodňované prostredníctvom oprávnenej osoby na základe platných zmluvných dokladov v zmysle platnej legislatívy v odpadovom hospodárstve.

Modernizácia prevádzky na povrchové úpravy kovov o galvanickú linku B – ATF si vyžaduje potrebu technologickej vody 12 000 m3/rok. 
Technické odpadové vody z existujúcej prevádzky (vrátane linky A) sú odvádzané a prečisťované v neutralizačnej stanici (NS) a prečistená voda prechádza ešte do egalizačnej nádrže, ktorá plní funkciu sedimentačnej nádrže, kde sa vykonáva aj odber vzoriek a následne vyčistená voda sa vypúšťa do recipientu. Rozmer egalizačnej nádrže 13 500 x 8 000 x 2 350 mm. Novo navrhovaná linka B – ATF bude rovnako napojená na NS.

Celkové vypúšťané množstvo odpadovej vody z NS nepresiahne povolené množstvo 9 950 m3/rok. 
Linka B (nová ATF) – budú inštalované 2 výduchy – označenie prevádzkovateľom: 

V8 – (odsávanie kúpeľov odmasťovanie, morenie, hrubovrstvá pasivácia, modrá pasivácia, utesnenie) – ZL: Co, Cr3+, HCl 

V9 – (odsávanie kúpeľov zinkovania) – ZL: TZl, Zn.

Emisie z linky AFT budú vypúšťané dvomi existujúcimi výduchmi V8 a V9, vyhotovenými v minulosti podobne ako ostatné výduchy z linky A nad strechou so sklonom pod 20° s prevýšením min. 3 m nad mestom vyústenia t.z. ústie výduchov je približne 10 m nad okolitým terénom. Takéto riešenie je s prihliadnutím na veľkosť zdroja a množstvo vypúšťaných ZL vyhovujúce. Na výduchoch boli v minulosti aj vyhotovené meracie miesta a príruby v zmysle predpisov. 

Z hľadiska emisno-imisného environmentálneho vplyvu (na trvalo obývané objekty, iné verejné stavby) t.j. rozptylu emisií a celkovej imisnej situácie lokality je pri nových zdrojoch 

potrebné prihliadať na odporúčanú odstupovú vzdialenosť posudzovanej stavby od inej zástavby odporúčanú v prílohe E odvetvovej normy rezortu MŽP SR OTN ŽP 2 111: 99 (ktorá vychádza zo smernice Ministerstva pre životné prostredie Porýnska – Westfálska /MURL/, aktuálne vydanie z roku 2007). Pre zariadenia na povrchovú úpravu kovov (fosfatizácia, morenie, galvanické pokovovanie a súvisiace operácie) je odporúčaná vzdialenosť 300 m. 

V prípade objektov PLASTKOVO, s.r.o., v ktorom sa budú vykonávať posudzované operácie predúpravy a úpravy povrchov, je skutočná vzdialenosť od najbližšej obytnej zástavby za železničnou traťou č. 181 Kraľovany - Trstená a štátnou cestou I/59 na severozápadnom okraji obce Nižná približne 220 m, čo pri zohľadnení celkového množstva vypúšťaných ZL je možné akceptovať.

Zaobchádzanie so znečisťujúcimi látkami 
V existujúcej prevádzke sú vytvorené priestory na skladovanie používaných činidiel a pomocných prípravkov používaných v prevádzkach povrchových úprav kovov. 

Sklad chemikálií slúži na skladovanie chemikálií používaných v v prevádzke povrchových úprav kovov v pôvodných dodávateľských obaloch - regálový systém bez stohovania, alebo na podlahu. Podlahy sú izolované asfaltovým poterom a kyselinovzdornou kameninou. Veľkosť skladovanej plochy je 40 m2.

V prevádzke nedochádza k stáčaniu znečisťujúcich látok z autocisterien. Chemické látky a prípravky sú dovážané v 1000 l bareloch (HCl) a v prepravných baleniach 25 l, 30 l a 50 l. Meranie (odlievanie) dávkovacích množstiev chemických látok a prípravkov je vykonávané priamo v sklade.

V sklade nebezpečných odpadov a olejov sa skladujú dočasne kvapalné nebezpečné odpady v kovových alebo plastových bareloch, ktoré sú uložené na záchytných vaniach s roštmi o objeme 1 000 l. Skladovanie tuhých nebezpečných odpadov je vykonávané v samostatnom sklade NO s podlahou z liateho betónu o rozlohe 12 m2 a kapacitou 2 t NO.

Pracoviská 

Priestory galvanizovne, lakovne ako aj ostatné miesta zaobchádzania so znečisťujúcimi  látkami a nebezpečnými odpadmi (sklad chemikálií, sklad NO a NS) sú vybudované v súlade s platnými právnymi predpismi na úseku ochrany vôd, ako nepriepustné, chemicky odolné voči používaným chemikáliám, s možnosťou vizuálnej kontroly tesností nádrží a s možnosťou zachytenia úniku znečisťujúcej látky.

Odpady sú odvážané na zhodnotenie alebo zneškodnenie zmluvnou organizáciou, oprávnenou na takúto činnosť v zmysle zákona o odpadoch.

Chemikálie sú už nariedené vodou na požadované zloženie podľa požiadaviek technológa.

Prevádzkové chemikálie sú umiestnené za linkou v uzavretých bareloch a dávkovacími čerpadlami riadene dopravované do jednotlivých vaní.
H 
Opis a charakteristika používaných alebo navrhovaných opatrení na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov vznikajúcich v prevádzke 
H.1. Používané opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov, na zhodnocovanie alebo zneškodňovanie odpadov
Nakladanie s odpadmi v prevádzke sa bude vykonávať v súlade s požiadavkami platných právnych predpisov v odpadovom hospodárstve, najmä: 
− zákon o odpadoch č. 79/2015 Z. z. a o zmene a doplnení niektorých zákonov,
− vyhláška MŽP SR č. 365/2015 Z. z., ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov. 
Vo výrobnom procese s ohľadom na odpadové hospodárstvo a pri zhodnotení, prípadne zneškodnení odpadov je potrebné riadiť sa nasledovnými zásadami:
 − minimalizovať množstvo vzniknutých odpadov, najmä kategórie nebezpečný − realizovať dôslednú separáciu jednotlivých druhov odpadov, so zvýšením podielu ich využiteľnosti ako druhotnej suroviny, 
− v plnej miere dodržiavať ustanovenia legislatívy na úseku odpadového hospodárstva. 
Taktiež je potrebné zabezpečiť: 
− viesť a zachovávať evidenciu o druhoch a množstve odpadov a zasielať hlásenia o vzniku odpadov a nakladaní s nimi za kalendárny rok príslušnému okresnému úradu odboru životného prostredia,
− nebezpečné odpady odovzdávať len oprávnenej organizácii Navrhované zariadenie je zhodne, aké už investor prevádzkuje, taktiež ich technologické využitie a používané materiály a suroviny sú zhodne, t.j. nebude dochádzať k tvorbe nových odpadov. Vzhľadom k nárastu objemu výroby ale bude zvýšená produkcia odpadových látok. Zmluvné zabezpečenie likvidácie odpadov s oprávnenými organizáciami má už investor zabezpečené.
Realizáciou navrhovanej činnosti dôjde k navýšeniu produkcie odpadov z výroby. Nakladanie s vyprodukovanými odpadmi bude riešené v súlade s ustanoveniami zákona 79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o odpadoch“), s jeho vykonávacími predpismi, ako aj so všeobecne záväznými nariadeniami obce Nižná. Odpad bude zhromažďovaný v odpadových nádobách a pravidelne odvážaný oprávnenou organizáciou spôsobilou na odvoz odpadu. 
Nebezpečný odpad bude odovzdávaný na zneškodnenie oprávnenej osobe na nakladanie s nebezpečnými odpadmi. 
Pevné odpady sa zhromažďujú v odpadových nádobách s pravidelným odvozom oprávnenou organizáciou spôsobilou na odvoz odpadu. Nebezpečný odpad je odovzdávaný zmluvne oprávnenej osobe na nakladanie s nebezpečným odpadmi. Kontajnery a obaly na skladovanie nebezpečných odpadov musia byť označené Identifikačným listom nebezpečného odpadu.
Všetky technologické odpadové vody sú vypúšťané do existujúcej chemickej kanalizácie vybudovanej v prevádzke a zaústenej do existujúcej neutralizačnej stanice investora. Navrhované zariadenie je zhodne, aké už investor prevádzkuje, taktiež ich technologické využitie a používané materiály a suroviny sú zhodne, t.j. nebude dochádzať k tvorbe nových odpadov. Vzhľadom k nárastu objemu výroby bude zvýšená produkcia odpadových látok. Zmluvné zabezpečenie likvidácie odpadov s oprávnenými organizáciami má už prevádzkovateľ zabezpečené.
Nakladanie s odpadmi sa musí riadiť platnou právnou úpravou na úseku odpadového hospodárstva, ktorá požaduje predchádzať vzniku odpadov a obmedzovať ich množstvo, ako i odpady zhodnocovať recykláciou a opätovným využitím. 

Zneškodňovanie odpadov spôsobom, ktorý neohrozuje zdravie ľudí a nepoškodzuje životné prostredie je možné vtedy, ak sa nedá použiť iný, vhodnejší spôsob nakladania s odpadmi. Odpadové látky môžu byť likvidované len postupmi, ktoré schválil príslušný zodpovedný útvar organizácie. Pri zavinenom nesplnení povinností v odpadovom hospodárstve sú určení pracovníci zodpovední za vzniknutú škodu zo zákona v miere svojho zavinenia. Pre nakladanie s nebezpečnými odpadmi má investor vypracovaný prevádzkový poriadok a plán havarijných opatrení.
H.2. Navrhované opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov, na zhodnocovanie alebo zneškodňovanie odpadov

Nakladanie s odpadmi

· Optimalizovaním výrobného procesu minimalizovať produkciu odpadov.

· Zhodnocovať alebo zneškodňovať odpady, ktoré vzniknú počas  prevádzky zariadenia, vrátane ich prepravy, prostredníctvom zmluvného odberu oprávnenou organizáciou, tak aby boli splnené povinnosti pôvodcu odpadu ustanovené  zákone o odpadoch.

· Vypracovať opatrenia pre prípad havárie pri nakladaní s odpadmi a posudok o riziku podľa zákona č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 

· Charakterizovať konkrétne pracovné podmienky zamestnancov  z hľadiska ochrany zdravia a bezpečnosti pri práci, aj prípadné zdravotné riziká v pracovnom prostredí a vypracovať návrh opatrení na ich odstránenie. Všetky opatrenia o nakladaní s odpadmi zahrnúť do prevádzkového poriadku podľa zákona o odpadoch. 

· Uchovávať a viesť evidenciu o druhoch a množstvách vzniknutých odpadov, o ich uskladnení, využití alebo zneškodnení. 
I
Opis a charakteristika používaných alebo pripravovaných opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného prostredia 
I.1. Popis systému monitorovania, resp. merania emisií do životného prostredia 
Spôsob vypúšťania emisii, meracie miesto:
Emisie z technologickej linky ATF budú odvádzané do ovzdušia dvomi výduchmi „V8“ a „V9“, pre ktoré sa využijú existujúce otvory umiestnené nad strechu 3,0m, čo predstavuje celkové prevýšenie cca 10,0m nad okolitý terén. 

Na každom výduchu sú zhotovené nad strechou aj meracie miesta, čím sú zabezpečené podmienky na oprávnené meranie emisii. 

Navrhovaná prevádzka sa nachádza v katastrálnom území obce Nižná v priemyselnej zóne v oblasti nevyžadujúcu osobitnú ochranu ovzdušia. Nevyhnutnou podmienkou na zabezpečenie ochrany ovzdušia v oblastiach nevyžadujúcich osobitnú ochranu ovzdušia je plnenie určených emisných limitov. Podmienky zabezpečenia rozptylu emisii určené v prílohe č.9 vyhlášky MŽP SR č. 410/2012 Z. z. sú dodržané t.j. výška výduchu musí byť najmenej 4 m nad terén, navrhnuté je cca 10,0 m, čiže výška je vyhovujúca. Prevýšenie komína pri šikmej streche so sklonom menej ako 20° (čo je náš prípad) je navrhnuté primerané ako pri zariadeniach na spaľovanie palív s tepelným príkonom od 300 kW do 1,2 MW (pri zohľadnení predpokladaných emisii) musí byť najmenej 1,5 m nad strechu v mieste vyvedenia výduchu nad strechu. Navrhované prevýšenie je 3,0 m, podmienka je splnená.
Vypúšťanie priemyselných odpadových vôd 
Vypúšťanie priemyselných odpadových vôd je upravené podmienkami stanovenými v povolení na vypúšťanie.

Tab. č. 20 Hodnoty povoleného množstva vypúšťaných priemyselných odpadových vôd

	Max. hod. prietok, l/s
	Priemerný prietok, l/s
	m3/mesiac
	m3/rok

	9,02
	5,0
	950
	9 950


Na základe evidencie vypúšťaného množstva priemyselných odpadových vôd a z podaných ohlásení konštatujeme, že limit pre vypúšťané množstvo priemyselných odpadových vôd neprekročil hodnotu 9 950 m3/rok.

Meranie množstva je zabezpečené certifikovaným prietokovým meradlom s mesačnou evidenciou množstva spotrebovanej vody k priemyselnému využitiu a následnej úprave.

Pre vypúšťanie priemyselných odpadových vôd sú stanovené koncentračné hodnoty zlievanej vzorky pre jednotlivé ukazovatele, bilančné hodnoty vypúšťaného znečistenia (t/rok).

Tab. č. 21 Koncentračné hodnoty zlievanej vzorky pre jednotlivé ukazovatele, bilančné hodnoty

	Ukazovateľ
	Koncentrácia(mg/l)
	Bilančné hodnoty (t/rok)

	PH
	6,0 – 9,0
	
	
	

	NL
	30
	
	0,3
	

	CHSKCr
	300
	
	3,0
	

	Fe Železo
	3,0
	
	0,03
	

	Cu  Meď
	0,5
	
	0,005
	

	Zn  Zinok
	2,0
	
	0,02
	

	CrVI  Chróm
	0,1
	
	0,001
	

	Cr celk  Chróm
	0,5
	
	0,005
	

	Pcelk.
	2,5
	
	0,024
	

	Sn  Cín
	2,0
	
	0,02
	


Bilančné hodnoty zodpovedajú predpokladanej priemernej produkcii vôd v dvojzmennej prevádzke, podľa potrieb spoločnosti aj v trojzmennej prevádzke, pri režime vypúšťania: 5,5 hodiny  úprava vôd  a  2 hodiny vypúšťania, a ročnom časovom fonde 250 dní resp. 4345 hodín.

Miesto odberu: egalizačná nádrž. 

Druh vzorky: dvojhodinová zlievaná vzorka, ktorá sa získa zlievaním minimálne piatich objemovo rovnakých čiastkových vzoriek odoberaných v rovnakých časových intervaloch („vzorka b“). 

Čas  odberu: vzorka pred  vypúšťaním z egalizačnej nádrže do recipientu. 

Minimálna početnosť odberu vzoriek: 4 vzorky ročne t. j. jedenkrát štvrťročne v ukazovateľoch uvedených v tab. č.21. 

Sledovanie prípustných hodnôt znečistenia odpadových vôd povolených orgánom štátnej vodnej správy sa zabezpečuje odbermi vzoriek a rozbormi, ktoré uskutočňujú akreditované laboratória (podľa prílohy č. 8 Nariadenia vlády č. 269/2010 Z. z. ktorým sa  ustanovujú  požiadavky   na   dosiahnutie   dobrého   stavu vôd).

Podzemné vody

Existujúca prevádzka PLASTKOVO, s.r.o. Nižná nemá vybudovaný  monitorovací systém podzemných vôd.

Podľa hydrogeologickej rajonizácie je dotknuté územie zaradené do rajónu QP 018 Paleogén Oravskej vrchoviny, Skorušiny a časti Oravskej Magury. Kvantitatívna charakteristika prietočnosti a hydrogeologická produktivita je v širšom území vysoká (T = 1.10-3 m2.s-1). Priamo v území sa nenachádzajú významnejšie pramene a zdroje podzemných či minerálnych vôd. Dotknutý hydrogeologický rajón QP 018 je podľa údajov z roku 2015 v dobrom bilančnom stave.

Riziko ohrozenia podzemných vôd je spojené aj s hydrogeologickou charakteristikou územia. Širšie územie, ktorého súčasťou je aj záujmová lokalita z hľadiska formovania akosti podzemných vôd prislúcha z väčšej miery do zóny fluviogénnych vôd kvartéru. Pre túto zónu je charakteristické, že primárny chemizmus vôd (Ca, Mg, HCO3)  nie je podmienený vzťahom voda - horninové podložie, ale procesmi zmiešavania vôd a infiltrácie povrchových vôd do kvartérnych sedimentov. Chemické zloženie podzemných vôd je výrazne ovplyvnené sekundárnymi faktormi a to predovšetkým v zastavaných častiach obcí.

Systematické sledovanie kvality podzemných vôd v rámci národného monitorovacieho programu vykonáva Slovenský hydrometeorologický ústav systematicky od roku 1982. V súčasnosti sú monitorované najmä významné vodohospodárske oblasti. Pozorovaciu sieť tvorí 284 pozorovacích objektov, zaradených do 25 oblastí. Odbery vzoriek sa uskutočňujú v jarnom a jesennom období pre vybraný súbor ukazovateľov. Hodnotenie kvality sa robí na základe porovnania nameraných ukazovateľov s hodnotami, prípustných koncentrácií udávanými slovenskou technickou normou STN 75 7111.
I.2. Pripravované opatrenia na zlepšenie systému monitorovania emisií
Návrh monitoringu

· Realizovať diskontinuálne meranie emisií znečisťujúcich látok za účelom zistenia skutočných hmotnostných tokov a koncentrácií na účely preukázania dodržania určených emisných limitov.
· Monitorovať povrchové vody spôsobom stanoveným podľa požiadaviek povoľujúceho orgánu.

· Monitorovať hluk, prvé meranie hladín hluku vykonať do troch mesiacov po uvedení do skúšobnej prevádzky na hranici areálu prevádzky 
· Monitorovať zhromažďovanie odpadov v prevádzke spôsobom mesačných kontrol prevádzkovateľom.
· Monitorovať spotrebu energií v prevádzke a spotrebu surovín pravidelným záznamom do denníka s ročným vyhodnotením.
· Pravidelne kontrolovať technický stav a funkcie zariadení k zabezpečeniu garantovaných emisných koncentrácií znečisťujúcich látok (podľa prevádzkového predpisu). 

· Pravidelne kontrolovať technické zabezpečenia pri nakladaní s látkami, ktoré môžu ohroziť kvalitu povrchových a podzemných vôd.

· Vykonávať školenia pracovníkov v oblasti používania prevádzkových predpisov.
Ochrana ovzdušia

· Maximálne zapracovať odpadovú vzdušninu z technologických procesov do zariadení na odsávanie.

· Emisie je potrebne odvádzať riadeným odvodom a fugitívne emisie obmedzovať.

· Po uvedení zariadenia do skúšobnej prevádzky vykonať oprávnené diskontinuálne meranie emisií znečisťujúcich látok za účelom zistenia skutočných hmotnostných tokov a koncentrácií na účely preukázania dodržania určených emisných limitov.
· Minimalizovať transport materiálov medzi procesmi. 
· Zabezpečiť dodržiavanie pracovnej a technologickej disciplíny a minimalizovať neštandardné  prevádzkové stavy, pri ktorých by mohlo dôjsť k úniku znečisťujúcich látok. 
· Minimalizovať používanie zapáchajúcich materiálov.

· Viesť prevádzkovú evidenciu o zdroji znečistenia ovzdušia a poskytovať údaje orgánom ochrany ovzdušia v zmysle platných právnych predpisov na úseku ovzdušia. 

· Dodržiavať určené emisné limity podľa rozhodnutia SIŽP. 

Ochrana podzemných a povrchových vôd

· Znečisťujúce látky v prevádzke skladovať len na miestach zabezpečených v súlade s právnymi predpismi na úseku ochrany vôd, vybavených nepriepustnou podlahou so záchytnou nádržou. 

· Všetky nádrže, potrubia a rozvody musia byť riadne označené podľa druhu používanej látky a smerom prúdenia. 

· Pre všetky sklady škodlivých látok a manipulačné stáčacie plochy musia byť vypracované prevádzkové poriadky, plány údržby opráv a plány kontrol. 

· Vykonávať opatrenia podľa § 39 zákona č. 364/2004 Z. z. o vodách v znení neskorších predpisov (vodný zákon). 
Obmedzenie hluku a vibrácií

· Používať iba zariadenia a motorové vozidlá v riadnom technickom stave.
· Pravidelne vykonávať údržbu zariadení ako sú ventilátory a čerpadlá.

· Neprekročiť počas prevádzky prípustné hodnoty hluku podľa Vyhlášky MZ SR č. 549/2007 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o prípustných hodnotách hluku, infrazvuku a vibrácií a o požiadavkách na objektivizáciu hluku, infrazvuku a vibrácií v životnom prostredí. 

· Zabezpečiť, v rámci skúšobnej prevádzky zariadenia, overenie dodržiavania prípustných hodnôt hladín hluku v pracovnom aj vonkajšom prostredí (vykonanými autorizovanou firmou) a v prípade nepriaznivých výsledkov realizovať dodatočné opatrenia na zmiernenie resp. odstránenie nepriaznivých vplyvov z predmetnej prevádzky.  

J
Rozbor porovnania prevádzky s najlepšou dostupnou technikou 
J.1. Komplexné parametre pre najlepšiu dostupnú techniku (t.j. spotreby surovín, energií, emisie atď.) s uvedením ich zdroja 
Jednou z povinností, ktorú ukladá zákon o ovzduší je povinnosť voliť pri výstavbe nových zariadení alebo pri modernizácii existujúcich zariadení najlepšie dostupné technológie s prihliadnutím na primeranosť výdavkov na ich obstaranie a prevádzku. 

Technologické linky na galvanickú úpravu povrchov obsahujú štandardné operácie na prípravu a následnú úpravu kovových povrchov s cieľom vytvoriť kovovú ochrannú vrstvu na základnom materiály z dôvodu technologického, estetického, mechanického a pod. Technologické operácie sú vykonávané ponorom súčiastok umiestnených na závesnej konštrukcii do príslušných chemických prípravkoch. Technológia ponorom je z hľadiska ochrany ovzdušia považovaná za šetrný spôsob, pri ktorom nedochádza k vytváraniu väčšieho množstva hmiel alebo aerosólov s obsahom činidiel s následným vplyvom na ovzdušie. Prevažná väčšina operácii je vykonávaná v kúpeľoch, ktorých teplota je zhodná s teplotou okolia a tým je taktiež znížené na min. mieru odparovanie kúpeľov. Všetky oplachy sú vykonávané studenou vodou. Okrajovo sú používané na malé súčiastky bubnové uzavreté zariadenia. Na odmasťovanie budú používané alkalické odmasťovacie prípravky neobsahujúce organické rozpúšťadla. Všetky vane, okrem oplachových, kde je používaná čistá voda, sú odsávané vzduchotechnikou cez odsávacie štrbiny, ktoré sú umiestnené z obidvoch strán vaní a výpary sú odvádzane do vonkajšej atmosféry nad strechu objektu. 

Na prípravu roztokov sú používané chemické prípravky od popredných svetových a európskych výrobcov, v ktorých sú na maximálne technologickú možnú hranicu obmedzené zdraviu a životnému prostrediu škodlivé látky. Všetci výrobcovia pri vývoji a výrobe svojich prípravkov sledujú svetové trendy v oblasti technológii povrchových úprav v neposlednej miere aj z ohľadom na životné prostredie. Na každú používanú chemickú látku musí výrobca resp. dodávateľ dodať bezpečnostný list (kartu bezpečnostných údajov) a v zmysle uvedených pokynov je potrebné pri všetkých činnostiach vrátane skladovania a manipulácie postupovať, aby nedošlo k ohrozeniu zdravia pracovníkov, životného a pracovného prostredia. 

J.2. Porovnanie parametrov povoľovanej prevádzky s parametrami najlepšej dostupnej techniky

Nová technologická linka B (ATF) ako nový, resp. obnovený zdroj znečisťovania ovzdušia spôsobí len nevýrazné zvýšenie imisného zaťaženia v najbližšom okolí v porovnaní so súčasným stavom. Po realizácii navrhovanej činnosti budú príspevky maximálnych krátkodobých koncentrácií, ako aj priemerných ročných koncentrácií znečisťujúcich látok k znečisteniu okolitého ovzdušia, ktoré sa prejavia len miernym nárastom o desatiny percent, pod limitnými hodnotami. 

Vzhľadom na uvedené zdroje znečisťovania ovzdušia a ich predpokladanú intenzitu je možné predpokladať, že vplyv navrhovanej činnosti počas prevádzky bude mať na ovzdušie lokálny, málo nepriaznivý vplyv. 

J.3 Návrh na dosiahnutie parametrov najlepšej dostupnej techniky 
V súlade s požiadavkami BREF budú v prípade výrobnej haly PLASTKOVO, s.r.o., v Nižnej realizované nasledovné opatrenia: 

· medzi všetkými operáciami je zaradené oplachovanie, 

· budú použité alkalické odmasťovacie prostriedky s prídavkom tenzidov na zlepšenie čistiaceho účinku, prípravky sú riediteľné vodou, boli vyberané s prihliadnutím na typ znečistenia a mastiva, teploty odmasťovania do 60 0C (max. 70°C), cirkulácia prostriedku čerpadlom príp. čerením na zintenzívnenie a zvýšenie odmasťovacieho účinku, 

· do odmasťovacích roztokov sa nebudú pridávať žiadne povrchovoaktívne látky - všetky účinné látky sú obsiahnuté v dodávaných odmasťovacích prípravkoch), 

· použije sa doplňujúca operácia utesňovanie (dekap) pórov v oxidovanej kovovej vrstve, čím sa zlepší odolnosť povrchov proti korózii, 

· pracovná teplota a koncentrácia prípravkov bude udržiavaná vo výrobcom stanovených rozsahoch z dôvodu technickej účinnosti - náklady na ohrev a tiež straty výnosom stúpajú geometricky s teplotou a koncentráciou, 

· minimalizácia oplachových vôd bude zaistená použitím viacstupňových oplachov – prietokových, dvojstupňových a riadeným nátokom vody. Doplňovanie odparu a výnosu ohrievaných kúpeľov bude vykonávané z nasledujúceho oplachového stupňa, 

· v procese budú používané ponorové oplachy do vody, minimalizujúce tvorbu „hmly“, 

· odpadové vody s obsahom kovov a prípravkov budú čistené v osobitnom zariadení, 

· budú používané výhradne bezkyanidové kúpele, 

· prakticky všetky pracovné operácie sa budú vykonávať bez použitia organických rozpúšťadiel v kúpeľoch (vaniach), 

· kúpele budú priebežne kontrolované a upravované na požadované parametre podľa technologického predpisu (chemické rozbory). Regulácia teploty bude automatická 

· zlúčeniny obsahujúce Cr v oxidačnom stupni VI sa nebudú vôbec používať, 

· odsávaná vzdušnina z galv. linky bude odsávaná a odvádzaná do ovzdušia bez čistenia, 

· v procese budú použité najnovšie poznatky v oblasti technológií povrchových úprav a čistenia odpadových vôd a odsávanej vzdušniny. 

Stav techniky bude zabezpečený použitím chemikálií a prípravkov od popredných firiem vyrábajúcich a dodávajúcich svoje prípravky mnohým domácim aj európskym spoločnostiam vykonávajúcim povrchové úpravy kovov – najmä MacDermid Enthone SDS CLP Europe, A. Platform Specialty Products Company; Nemecko; Metalchem Dexter GmbH, Nemecko; GZS Chemicals Slovakia,s.r.o., KIESOW Austria GmbH; Brenntag Slovakia, s.r.o., Carl Roth GmbH + Co KG, Nemecko a ďalší. 

Hlavné prednosti technológie z hľadiska pracovného a životného prostredia možno zhrnúť do nasledovných bodov: 

- nepoužívajú sa organické rozpúšťadlá a tým nevznikajú škodlivé výpary, 

- odvádzaný vzduch do vonkajšieho ovzdušia je takmer bez znečisťujúcich látok, 

- odpadné vody z predúpravy sú alkalické a ich čistenie je možné vykonávať neutralizáciou. 

Z hľadiska ochrany životného prostredia, hygieny práce a kvality technologických procesov zo zohľadnením technologických požiadaviek na výrobok predstavujú navrhované zariadenia za najlepšiu dostupnú techniku na európskom trhu. 

K
Opis a charakteristika ďalších pripravovaných opatrení v prevádzke, najmä opatrení na hospodárne využívanie energií, na predchádzanie haváriám a na obmedzovanie ich prípadných následkov 

K.1. Opatrenia na úsporu a zlepšenie využitia surovín vrátane vody, pomocných materiálov a ďalších látok

V súčasnosti existujúce a prijaté opatrenia v prevádzke na úsporu a zlepšenie využitia surovín, pomocných materiálov sú nastavené tak, že nie je potrebné ich meniť.
K.2. Opatrenia na hospodárne využitie energie 
Energetická hospodárnosť budovy – elektroinštalácia a zabudované osvetlenie budovy 
Podľa typu je budova zaradená do kategórie B8. Podľa typu riadenia do R1 s prevažujúcim dvojstavovým spínačom ZAP/VYP bez snímačov. 
Osvetlenie je navrhnuté v súlade so Zákon č. 555/2005 Z. z. o energetickej hospodárnosti budov a Vyhlášky MVRR SR, ktorou sa vykonáva zákon č. 555/2005 Z .z. Osvetlenie je navrhnuté podľa normy STN EN 12464-1:2004. Pre výpočet osvetlenosti a návrh rozmiestnenie svietidiel bol použitý program DIALux 4.6. Navrhnuté svietidlá sú s úspornými LED svietidlami. Vnútorne silové rozvody Zásuvkové obvody pre pripojenie prenosných spotrebičov sú existujúce – projekt ich nerieši. Rozvádzač RM1 pre TG linku bude napojený z existujúceho rozvádzača RH káblami 2x AYKY-J 3x240+120, ktoré budú uložené na káblovom rošte pod stropom. Káble bude istený poistkami 3x630A gG v rozvádzači RH. Odsávacie ventilátory sú napojené z rozvádzača RG3. Ventilátory budú spínané stýkačmi. Káble v budú vedené na povrchu na exist. a na nových káblových žľaboch a na povrchu v ochranných rúrkach. Pre zabezpečenie používaných elektronických zariadení pred dôsledkami nadmerných napätí, ktoré môžu vzniknúť atmosferickými javmi a spínacími prepätiami je rozvádzači RH nainštalovaný zvodič prepätia T1+T2. Do zásuviek pre elektronické zariadenia, resp. do el. zariadení inštalovať zvodiče prepätia triedy 3. stupňa individuálne. Pri montáži svietidiel a el. prístrojov na horľavý podklad používať nehorľavé, tepelne izolujúce podložky podľa STN 33 2312.
K.3. Opatrenia na predchádzanie haváriám a obmedzovanie ich prípadných následkov– pripravované alebo uvažované zmeny a zlepšenia voči súčasnému stavu

Protihavarijné opatrenia
Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať všeobecne záväzné právne predpisy a technické normy tak, aby prevádzka a činnosti v nej negatívne nevplývali na okolie, aby boli zabezpečené záujmy ochrany životného prostredia a jeho zložiek, hygieny, zdravia a bezpečnosti ľudí.

Opatrenia na predchádzanie haváriám:
a) Prevádzku vybaviť na príslušných pracoviskách Plánom preventívnych opatrení na zamedzenie vzniku neovládateľného úniku nebezpečných látok do životného prostredia a na postup v prípade ich úniku (havarijný plán) schválený SIŽP IŽP Žilina, IOV.

b) Na predchádzanie haváriám a obmedzovanie ich prípadných následkov dodržiavať:

· plán preventívnych opatrení na zamedzenie vzniku neovládateľného úniku nebezpečných látok do životného prostredia a na postup v prípade ich úniku,
· prevádzkový poriadok 
· prevádzkovú evidenciu pre pracovisko

c) Pri zistení prekročenia emisných limitov alebo vzniku mimoriadnych udalostí s nepriaznivým dopadom na vonkajšie ovzdušie, okamžite prijať opatrenia na zmiernenie daného stavu.

d) Vybaviť prevádzku na miestach skladovania a manipulácie so znečisťujúcimi látkami (prevádzka, sklad chemikálii,...) havarijnými prostriedkami na zamedzenie šírenia a zachytávanie uniknutých škodlivých látok a na zneškodnenie havárie a zabezpečiť zaškolenie pracovníkov prevádzky.

e) Zabezpečiť, aby pre každé technologické zariadenie bola určená pracovno-právnym predpisom kvalifikovaná obsluha zaškolená firmou, ktorá  príslušné zariadenia dodala, o podmienkach jeho optimálnej prevádzky a možných poruchách a ich odstraňovaní, o bezpečnostných predpisoch pri prevádzke.

f) Obsluha technologického zariadenia musí ihneď odstrániť každú odchýlku prevádzky zariadenia od optimálnych parametrov, resp. operatívne ju nahlásiť určenému pracovníkovi údržby a zapísať do prevádzkového denníka kontrolovaného  nadriadenými pracovníkmi.

g) Pre  každé zariadenie vypracovať plán preventívnej údržby.

h) Na prečerpávanie znečisťujúcich látok používať tesné čerpadlá odolné proti pôsobeniu čerpaných chemikálií a agresívnemu prostrediu v prevádzke.

i) Znečisťujúce látky skladovať v nepriepustných, nepoškodených obaloch, ktoré sú z materiálov odolávajúcim používaným chemikáliám.
j) Znečisťujúce látky musia mať karty bezpečnostných údajov uložené v jednotlivých skladoch a prevádzkach.
Schválený havarijný plán má zapracované bezprostredné opatrenia na zneškodnenie mimoriadneho zhoršenia vôd (MZV), ako aj pokyny na odčerpanie a zneškodnenie médií, opravu zariadení a následné opatrenia na odstránenie škodlivých následkov MZV.

K.4. Opatrenia na vylúčenie rizík znečistenia životného prostredia a ohrozovania zdravia ľudí po skončení činnosti prevádzky 
(napr. vykonávanými aktivitami ako búracie práce, sanácia, prestavba na iný účel)

Ukončenie prevádzky

V prípade ukončenia prevádzky budú prijaté opatrenia na vylúčenie rizík znečisťovania životného prostredia. 
Aby sa predišlo ohrozeniu osôb a škodám na životnom prostredí pri ukončení činnosti prevádzky  je potrebné dodržať nasledujúce opatrenia:

· V prípade ukončenia činnosti v prevádzke okamžite nahlásiť zámer inšpekcii. 

· Vypracovať „Správu o plánovanom ukončení činnosti spolu s opatreniami na vylúčenie rizík znečisťovania z prevádzky po ukončení jej činnosti“.          

Zabezpečiť odstavenie prevádzky v zmysle prevádzkových predpisov a inšpekciou schválenej správy o plánovanom ukončení činnosti spolu s opatreniami na vylúčenie rizík znečisťovania z prevádzky.

Obsluha vykoná odstavenie prevádzky v zmysle  prevádzkových predpisov:

· vypustí jednotlivé technologické roztoky v súlade s prevádzkovými predpismi a havarijným plánom,

· vypustí náplne hydraulického oleja z pohonných motorov a dopravných systémov a zneškodní ich v súlade s právnymi predpismi,

· vyčistí havarijné nádrže a podlahu v prevádzke, čistiacu vodu ako aj obsah nádrže zneškodní,

· odstaví a odstráni zdroje energií, odpojenú energiu zabezpečí proti opätovnému spusteniu,

· balenia chemikálií uzavrie a uskladní na zabezpečenom mieste, do doby ich zneškodnenia v súlade s právnymi predpismi,

· rozoberie technologické zariadenia, armatúry, zhodnotí ich technický stav z hľadiska  ich ďalšieho možného použitia, 

· v prípade ich ďalšieho použitia vykoná ich vyčistenie a následné ich využije v prevádzkach vlastnej spoločnosti,  alebo ich odpredá externým záujemcom,

· po odstránení technológie z prevádzky vykoná odborné posúdenie stavu znečistenia manipulačných plôch, záchytných nádrží a celého príslušného areálu.

Na základe posúdenia rozhodnúť o vykonaní dekontaminácie a  uviesť celý areál prevádzky do uspokojivého stavu, neohrozujúceho životné prostredie a zdravie ľudí.
Počas celej doby ukončenia činnosti prevádzky až do prinavrátenia areálu prevádzky do uspokojivého stavu zabezpečiť nepretržitú strážnu službu.
K.5. Opatrenia systému environmentálneho manažmentu  

Prevádzkovateľ má zavedený systém environmentálneho manažérstva ISO 9001:2015.
Environmentálna politika:

· Uspokojovanie potrieb všetkých zákazníkov, ako pilier úspechu spoločnosti.
· Jasné smerovania spoločnosti k vytýčeným cieľom s dôrazom na súčinnosť všetkých pracovníkov spoločnosti.

· Budovanie lojálneho prístupu pracovníkov ku firme prostredníctvom vytvárania dobrých pracovných podmienok vedúcich k ich spokojnosti a trvalého rastu ich profesionálnej úrovne.

· Uplatňovanie procesného prístupu v riadení firmy.

· Zabezpečenie systémového prístupu k riadeniu firmy na všetkých jej úrovniach.

· Riadenie a neustále zlepšovanie systému manažérstva kvality ako aj činnosti z pohľadu zfunkčnenia procesov prebiehajúcich vo firme.
· Zabezpečenie rozhodovania na základe úplných a presných informácií.

· Dosahovanie úspechov firmy prostredníctvom jasných a korektných vzťahov s dodávateľmi.

· Zabezpečenie konkurencie schopnosti priamou zodpovednosťou všetkých členov vrcholového manažmentu za kvalitu.

· Vykonávanie všetkých procesov a činností s ohľadom na ochranu životného prostredia a dodržiavaním predpisov o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci.
K.6. Vecný  a časový plán zmien, ktoré vyvolajú alebo môžu vyvolať vydanie nového integrovaného povolenia 

Nie sú známe zmeny, ktoré by mohli vyvolať alebo by vyvolali vydanie nového integrovaného povolenia.
K.7. Zoznam ďalších významných dokladov vzťahujúcich sa na ochranu životného prostredia (environmentálna politika, prehlásenie EMAS, udelenie známky Environmentálne vhodný výrobok) 

Prevádzkovateľ má zavedený systém environmentálneho manažérstva ISO 9001:2015:
· certifikát ISO 9001:2015, č. 156/Q-014 zo dňa 03.1.2018, platný do 03.11.2021.
Environmentálna politika:
· Uspokojovanie potrieb všetkých zákazníkov, ako pilier úspechu spoločnosti.

· Jasné smerovania spoločnosti k vytýčeným cieľom s dôrazom na súčinnosť všetkých pracovníkov spoločnosti.

· Budovanie lojálneho prístupu pracovníkov ku firme prostredníctvom vytvárania dobrých pracovných podmienok vedúcich k ich spokojnosti a trvalého rastu ich profesionálnej úrovne.

· Uplatňovanie procesného prístupu v riadení firmy.

· Zabezpečenie systémového prístupu k riadeniu firmy na všetkých jej úrovniach.

· Riadenie a neustále zlepšovanie systému manažérstva kvality ako aj činnosti z pohľadu zfunkčnenia procesov prebiehajúcich vo firme.

· Zabezpečenie rozhodovania na základe úplných a presných informácií.

· Dosahovanie úspechov firmy prostredníctvom jasných a korektných vzťahov s dodávateľmi.

· Zabezpečenie konkurencie schopnosti priamou zodpovednosťou všetkých členov vrcholového manažmentu za kvalitu.

· Vykonávanie všetkých procesov a činností s ohľadom na ochranu životného prostredia a dodržiavaním predpisov o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci.

L
Opis ďalších hlavných alternatív navrhovaného riešenia prevádzky, ak boli vypracované a ktoré prevádzkovateľ akceptuje
Spoločnosť PLASTKOVO, s.r.o. je prevádzkovateľom  technológii galvanických povrchových úprav kovov zinkovaním a technológiami chemických povrchových úprav. V rámci modernizácie prevádzky spoločnosť pripravuje osadenie linky galvanických povrchových úprav inovatívnou technológiou, ktorá spočíva v inštalácií automatickej linky alkalického zinkovania s programovým riadením. Táto nová, inovatívna technológia, predstavuje pokročilý stupeň v prevádzaní povrchových úprav, nakoľko je linka riadená počítačom, vylúči sa tak značný vplyv ľudského faktora pre ovplyvnenie kvalitatívnych výstupov povrchových úprav  z technológie.

Účelom navrhovanej činnosti je modernizácia technológie povrchových úprav - galvanizovne z dôvodu poškodenia existujúcej prevádzky požiarom. Hlavným výstupom z technologickej linky bude povrchovo upravený výrobok podľa požiadaviek zákazníka.  

Inštalácia automatickej linky si vyžaduje vykonať stavebnotechnické úpravy v existujúcej  výrobnej hale. Navrhované zmeny vo výrobe vychádzajú z daných  priestorových podmienok priemyselného objektu a možností územia určeného pre funkcie priemyslu a nevyžaduje si  umiestňovanie nových technických prvkov.

Navrhovaná činnosť je situovaná v existujúcej výrobnej hale vo výrobnom území obce Nižná (bývalá OTF) vo východnej časti  katastrálneho územia obce, ktorá je podľa platného územného plánu obce (ÚPN O 10.2014) funkčne určená ako priemyselná zóna.
Vzhľadom na uvedené skutočnosti najmä však obnovenie výrobného programu pred mimoriadnou udalosťou na pôvodnom mieste (vzťah navrhovateľa k nehnuteľnostiam list vlastníctva č.: 1825) a opätovné využitie kapacít v jestvujúcom priemyselnom areáli,  vyhovujúcu infraštruktúru a tým minimalizovanie vplyvov navrhovanej činnosti na kvalitu životného prostredia možno konštatovať, že v danom prípade nie je k dispozícii  iná vhodnejšia lokalita na umiestnenie navrhovanej činnosti. 

Z hľadiska navrhovanej technológie povrchových úprav sa jedná o výmenu zničenej technologickej linky požiarom za inovatívnu technológiu povrchových úprav , ktorá  predstavuje pokročilý stupeň v prevádzaní povrchových úprav.  
Koncepcia linky vychádza z parametrov existujúcej výrobnej haly a je koncipovaná do existujúceho priestoru. Ide o jednoradovú vratnú plne automatickú linku s vizualizačným a databázovým systémom. 
Vzhľadom na technické parametre technológie je určujúci zákon č. 39/2013 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia, platné právne predpisy na úseku stavebného poriadku a príslušné STN, ktoré budú v celom rozsahu zapracovaná do zámeru a akceptované pri zriadení navrhovanej prevádzky.
Na základe uvedeného možno konštatovať, že v danom prípade variantné priestorové alebo technické riešenie nie je účelné.  
M
Návrh podmienok povolenia
M.1. Návrh opatrení a inštalácie nových technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke

	P. č.
	 Opis opatrenia 
	Mesiac a rok realizácie

	1.
	Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť nepretržitú kontrolu prevádzky  tak, aby proces prebiehal v optimálnych podmienkach.
	Počas prevádzky

	2.
	Prevádzkovateľ je povinný pravidelnou údržbou  a včasnými opravami prevádzkovať  zariadenia tak, aby nedochádzalo k ich poškodeniu a nevzniklo nebezpečenstvo požiarnych, bezpečnostných a hygienických závad.
	Počas prevádzky

	3.
	Prevádzkovateľ je povinný viesť prevádzkovú evidenciu a zdrojoch znečisťovania ovzdušia a poskytovať údaje inšpekcii a orgánom ochrany ovzdušia v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov na úseku ochrany ovzdušia.
	Počas prevádzky

	4.
	Zariadenia prevádzky musia byť prevádzkované v súlade s platnou dokumentáciou a Súborom technicko – prevádzkových parametrov a technicko – organizačných opatrení.
	Počas prevádzky

	5.
	Prevádzkovateľ musí pravidelne kontrolovať stav ventilátorov, potrubí odpadových plynov.
	Počas prevádzky

	6. 
	Znečisťujúce látky skladovať v určených skladoch a na vyhradených miestach zabezpečených v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi na úseku ochrany vôd, ktoré majú zodpovedajúce havarijné zabezpečenie podláh. Zaobchádzanie so škodlivými látkami mimo vyhradených skladov a manipulačných plôch je zakázané.  
	Počas prevádzky

	7.
	Na prečerpávanie znečisťujúcich látok používať len čerpadlá chemicky odolné voči pôsobeniu prepravovaných látok.
	Počas prevádzky

	8.
	Zabezpečiť pravidelné skúšky tesnosti skladovacích nádrží, akumulačných nádrží, havarijných nádrží a potrubných rozvodov na znečisťujúce látky zrušiť v zmysle vyhlášky MŽP SR. č. 200/2018 Z. z..
	Počas prevádzky

	9. 
	Zabezpečiť plnenie povinností na ochranu zamestnancov pred rizikami súvisiacimi s expozíciou chemických faktorov v zmysle zákona č. 355/2007 Z. z. 
	Počas prevádzky


M.2. Určenie emisných limitov 

Predpokladané emisie a porovnanie s emisnými limitami 

Linka B (nová ATF) – budú inštalované 2 výduchy – označenie prevádzkovateľom: 

V8 – (odsávanie kúpeľov odmasťovanie, morenie, hrubovrstvá pasivácia, modrá pasivácia, 

utesnenie) – ZL: Co, Cr3+, HCl 

V9 – (odsávanie kúpeľov zinkovania) – ZL: TZL, Zn. 

Dodržanie určených emisných limitov z technologických výduchov V8 a V9 v rozsahu uvedenom vyššie bude potrebné zistiť prvým oprávneným jednorazovým meraním v rámci zábehu technológie (skúšobnej prevádzky) - § 15 ods. 1 písm. b/ zákona č. 137/2010 Z. z. o ovzduší).

Pre potreby merania je potrebné na obidvoch výduchoch V8 a V9 pripraviť meracie miesto (meraciu prírubu, potrebnú pri meraní tuhých látok v danom prípade nebude potrebné vyhotoviť vzhľadom na odporúčanie uvedené vyššie, postačovať bude kruhová dierka Ø 8 až 10 mm v potrubí ) – takéto miesta už boli na výduchoch V8 a V9 v minulosti vyhotovené.
Únik ostatných používaných látok ako potenciálnych znečisťujúcich látok vzhľadom na ich koncentrácie a technologický postup (používané budú pri teplote okolia) bude minimálny a z hľadiska ochrany ovzdušia nevýznamný.

Technologické zariadenia (vane) z novej technologickej linky (ATF) budú odsávané vzduchotechnikou a budú vytvorené 2 odsávacie vetvy. K odvedeniu vzdušniny budú využité existujúce ventilátory a výduchy zriadené v minulosti na streche výrobnej haly pod označením prevádzkovateľom ako výduchy „V8“ a „V9“. 

Na základe vyššie uvedeného pri dodržaní technologickej disciplíny a postupov je možné predpokladať, že vyššie uvedené limity pre jednotlivé znečisťujúce látky budú dodržané, čo bude potrebné zdokladovať prvým oprávnením meraním vykonaným v zmysle platnej legislatívy oprávnenou meracou skupinou. 

Množstvo emisií ZL z navrhovanej novej linky ATF vypúšťaných do ovzdušia pre účely posúdenia bolo stanovené podľa bilančného postupu s ohľadom na vlastnosti technológie a ďalších parametrov a po konzultáciách s dodávateľom technológie linky , čo zodpovedá § 3 ods. 4 písm. k) vyhlášky MŽP SR č. 411/2012 Z. z.- tzv. konzervatívny odhad. 

Tab. č. 23 Predpokladané emisie ZL z linky „ATF“ v g/hod

	Výduch 
	Výduch
	TZL
	HCl
	Cr
	Zn

	
	
	[g/h]

	Odsávanie vaní, odmasťovanie, morenie, hrubovrstvá pasivácia, modrá pasivácia, utesnenie
	V8
	0,45
	5,2
	0,2
	

	Odsávanie vaní, zinkovanie
	V9
	0,2
	-
	
	0,12


M.3. Opatrenia na prevenciu znečisťovania použitím najlepších dostupných techník


V súlade s požiadavkami BREF budú v prípade výrobnej haly PLASTKOVO, s.r.o., v Nižnej realizované nasledovné opatrenia: 

· medzi všetkými operáciami je zaradené oplachovanie, 

· budú použité alkalické odmasťovacie prostriedky s prídavkom tenzidov na zlepšenie čistiaceho účinku, prípravky sú riediteľné vodou, boli vyberané s prihliadnutím na typ znečistenia a mastiva, teploty odmasťovania do 60 0C (max. 70°C), cirkulácia prostriedku čerpadlom príp. čerením na zintenzívnenie a zvýšenie odmasťovacieho účinku, 

· do odmasťovacích roztokov sa nebudú pridávať žiadne povrchovoaktívne látky - všetky účinné látky sú obsiahnuté v dodávaných odmasťovacích prípravkoch), 

· použije sa doplňujúca operácia utesňovanie (dekap) pórov v oxidovanej kovovej vrstve, čím sa zlepší odolnosť povrchov proti korózii, 

· pracovná teplota a koncentrácia prípravkov bude udržiavaná vo výrobcom stanovených rozsahoch z dôvodu technickej účinnosti - náklady na ohrev a tiež straty výnosom stúpajú geometricky s teplotou a koncentráciou, 

· minimalizácia oplachových vôd bude zaistená použitím viacstupňových oplachov – prietokových, dvojstupňových a riadeným nátokom vody. Doplňovanie odparu a výnosu ohrievaných kúpeľov bude vykonávané z nasledujúceho oplachového stupňa, 

· v procese budú používané ponorové oplachy do vody, minimalizujúce tvorbu „hmly“, 

· odpadové vody s obsahom kovov a prípravkov budú čistené v osobitnom zariadení, 

· budú používané výhradne bezkyanidové kúpele, 

· prakticky všetky pracovné operácie sa budú vykonávať bez použitia organických rozpúšťadiel v kúpeľoch (vaniach), 

· kúpele budú priebežne kontrolované a upravované na požadované parametre podľa technologického predpisu (chemické rozbory). Regulácia teploty bude automatická 

· zlúčeniny obsahujúce Cr v oxidačnom stupni VI sa nebudú vôbec používať, 

· odsávaná vzdušnina z galv. linky bude odsávaná a odvádzaná do ovzdušia bez čistenia, 

· v procese budú použité najnovšie poznatky v oblasti technológií povrchových úprav a čistenia odpadových vôd a odsávanej vzdušniny. 

M.4. Opatrenia na zamedzenie vzniku odpadov, prípadne ich zhodnotenie alebo zneškodnenie

	P.č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	1.
	Predchádzať vzniku odpadu a obmedzovať ich tvorbu najmä rozvojom technológií, ktoré šetria prírodné zdroje a na najnižšiu možnú dosiahnuteľnú mieru znižujú znečisťovanie životného prostredia. 
	Počas prevádzky

	2.
	Zabezpečiť oddelené zhromažďovanie nebezpečných odpadov. 
	Počas prevádzky



	3. 
	 Nebezpečné odpady označovať identifikačným listom nebezpečného odpadu
	Počas prevádzky

	4.
	Zabezpečiť ich vhodné dočasné zhromažďovanie pred ich zneškodnením alebo zhodnotením, v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi v odpadovom hospodárstve.
	Počas prevádzky

	5.
	Odpady vznikajúce v prevádzke odovzdávať na zhodnotenie alebo zneškodnenie  len oprávnenej osobe nakladať s odpadmi, v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi v odpadovom hospodárstve.
	Počas prevádzky

	6.
	Zabezpečiť separovanie zložiek komunálneho odpadu kategórie ostatný odpad (sklo, kovy, papier, plasty) a zabezpečiť ich zhromažďovanie  podľa jednotlivých druhov.
	Počas prevádzky

	7.
	Každý novovzniknutý druh odpadu okamžite zaradiť podľa katalógu odpadov.
	Počas prevádzky

	8.
	Dodržiavať pri nakladaní a manipulácii s nebezpečnými odpadmi ustanovenia § 14 zákona o odpadoch a ustanovenia vyplývajúce z vyhlášky, ktorou sa vykonáva zákon o odpadoch, vrátane evidencie na príslušných tlačivách a ohlasovacej povinnosti o nakladaní s odpadmi.
	Počas prevádzky


M.5. Podmienky hospodárenia s energiami 

	P. č.
	Opis podmienky
	Mesiac a rok realizácie

	1.
	Monitorovať mesačnú spotrebu elektrickej energie, chemikálií, vstupných surovín. Údaje evidovať a vyhodnocovať 1 x ročne.
	Po uvedení do prevádzky

	2.
	Priebežne vykonávať opatrenia vedúce k hospodárnemu využívaniu energie vo všetkých priestoroch prevádzky.
	Po uvedení do prevádzky


M.6. Opatrenia pre predchádzanie haváriám, a obmedzovanie ich následkov
	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	1.
	Prevádzkovať zariadenia a vykonávať údržbu všetkých zariadení podľa prevádzkových predpisov a pokynov od výrobcu tak, aby nedošlo k mimoriadnemu zhoršeniu kvality podzemných a povrchových vôd v zmysle všeobecných záväzných predpisov na úseku ochrany vôd a odpadového hospodárstva. Pravidelne kontrolovať stav technických, technologických zariadení v prípade potreby zabezpečovať opravy.
	Po uvedení do prevádzky

	2.
	Dodržiavať podmienky a požiadavky uvedené v schválenom aktuálnom pláne preventívnych opatrení na zamedzenie vzniku neovládateľného úniku nebezpečných látok do životného prostredia a postup v prípade ich úniku (ďalej len „havarijný plán“). Zabezpečiť vybavenie NS náradím, materiálom a prostriedkami na zabránenie havárii a ich následkov, kontrolovať ich úplnosť.
	Po uvedení do prevádzky

	3.
	Predchádzať haváriám a nebezpečným stavom pravidelným odborným školením pracovníkov (1 x ročne) o technických, organizačných a bezpečnostných pokynoch pri prevádzke, o svojich povinnostiach, ktoré musia dodržiavať a pri vedení prevádzkovej dokumentácie, o opatreniach v prípade vzniku havarijnej situácie pri prevádzke.
	Po uvedení do prevádzky

	4.
	Znečisťujúce látky skladovať v nepriepustných, nepoškodených obaloch, ktoré sú z materiálov, ktoré sú odolné voči používaným chemikáliám.
	Po uvedení do prevádzky

	5. 
	Odstraňovať bezodkladne nebezpečné stavy ohrozujúce kvalitu ovzdušia, vôd a pôdy a robiť potrebné opatrenia na predchádzanie haváriám. Zaobchádzať so znečisťujúcimi látkami len na spevnených plochách, mimo terén a kanalizačných vpustov.
	Po uvedení do prevádzky

	6.
	Zvláštnu pozornosť venovať technickému stavu motor. vozidiel a mechanizmov. Okrem školení a preskúšaní zabezpečiť školenie o  ochrane povrchových  a podzemných vôd pred znečistením pri doprave RL.  
	Po uvedení do prevádzky


M.7. Opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania

Realizácia navrhovanej činnosti nebude vzhľadom na svoje umiestnenie a charakter   produkovať emisie alebo iné vplyvy, ktoré by prispievali k diaľkovému znečisteniu alebo cezhraničnému negatívnemu vplyvu na zložky život​ného prostredia susedných štátov. 
M.8. Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste prevádzky

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok dosiahnutia

	1.
	Všetky pracoviská budú vybavené zodpovedajúcimi dokumentmi:

· Havarijným plánom (z hľadiska ochrany vôd)

· Plánom opatrení pre prípad havárie pri nakladaní s NO

· Požiarno – poplachovými smernicami.

Prevádzkovateľ zabezpečí kontrolu prevádzky v zmysle uvedených dokumentov.

Prevádzkovateľ zabezpečí primerané školenie všetkých zamestnancov za účelom zabezpečenia riadnej prevádzky, bez zvyšovania úrovne znečistenia životného prostredia.
	K uvedeniu stavby do trvalej prevádzky.




M.9. Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania a údaje, ktoré je potrebné evidovať a poskytovať do informačného systému

	P. č.
	Opis monitorovania a evidencie údajov

	1.
	Ochrana ovzdušia:

· Vykonávanie oprávnených meraní v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov na úseku ochrany ovzdušia.

· Vedenie a uchovávanie prevádzkovej evidencie v zmysle vyhlášky č. 231/2013 Z. z. – návrh k uvedeniu stavby do trvalej prevádzky.

· Vedenie a uchovávanie záznamov o vykonaných kontrolách a revíziách jednotlivých zariadení.

· Vedenie a uchovávanie záznamov o vykonaných činnostiach ohľadom preventívnej a stálej údržby jednotlivých zariadení.

	2.
	Odpadové hospodárstvo:

· V spolupráci s OÚ, OSŽP, ŠSOH priebežne kontrolovať platnosť vydaných povolení pre zmluvne zabezpečených odberateľov odpadov. V prípade neplatností povolení zabezpečiť do 1 mesiaca zmluvný vzťah s iným odberateľom. 

· Viesť a uchovávať evidenciu odpadov na evidenčnom liste, pre každý odpad zvlášť. 

	3.
	Energie:

Monitorovať mesačnú spotrebu elektrickej energie, chemikálií, vstupných surovín. Údaje evidovať a vyhodnocovať 1 x ročne.

	4.
	Viesť evidenciu v rozsahu všeobecne záväzných právnych predpisov životného prostredia a schválených prevádzkových poriadkov.


Podávanie správ a prevádzková evidencia:

Tab. č. 24 Podávanie správ a prevádzková evidencia
	Náplň správy
	Frekvencia  podávania správ
	Dátum dodania správy
	Forma

správy
	Príjemca správy

	IPKZ

	Kompletné údaje o  prevádzke a jej emisiách  v súlade so zákonom o IPKZ
	1x rok
	do 28. februára
nasledujúceho roka
	písomná
	SHMÚ Bratislava

	
	
	
	
	inšpekcii

(odbor IPK Žilina)

	Ochrana ovzdušia

	Správy z  oprávnených meraní emisií do ovzdušia 
	 V zmysle legislatívy
	do 60 dní od vykonania merania
	písomná

	inšpekcii

(odbor IPK Žilina)

	
	
	
	písomná
	OÚ Tvrdošín

	Úplné a pravdivé informácie o zdrojoch znečisťovania ovzdušia, emisiách a dodržiavaní emisných limitov za uplynulý kalendárny rok (NEIS)
	1 x ročne
	do 15. februára

nasledujúceho roka
	písomná


	inšpekcii

(odbor IPK Žilina)

	
	
	
	
	OÚ Tvrdošín

	Ochrana vôd

	Výsledky z monitorovania vypúšťaných vôd 
	4 x ročne
	Po obdržaní výsledkov monitoringu
	elektronicky
	inšpekcii

(odbor IPK Žilina)

	Ročná vyhodnocovacia správa z monitorovania vôd
	1 x rok
	do 15. februára

nasledujúceho

roka
	písomná
	inšpekcii

(odbor IPK Žilina)

	Odpady

	Ohlásenia o vzniku odpadu a nakladaní s ním
	1 x rok
	do 28.2.

nasledujúceho

roka
	písomná
	inšpekcii

(odbor IPK Žilina)

	
	
	
	
	OÚ Tvrdošín

	Ostatné

	Záznamy alebo protokoly

z kontrol dotknutých orgánov
	po predložení

hotových správ
	do 10 dní od

obdržania
	písomná
	inšpekcii

(odbor IPK Žilina)

	Mimoriadne udalosti, havárie a nadmerný okamžitý únik emisií
	podľa 

výskytu
	Hlásenie ihneď
	písomná
	dotknuté orgány  podľa schválených havarijných. plánov


M.10 Požiadavky na skúšobnú prevádzku a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke 

	P. č.
	Opis požiadavky alebo opatrenia

 

	1.
	Prevádzkovateľ nesmie bez povolenia skúšať žiadne nové zariadenia, ktoré môžu zvýšiť znečistenie životného prostredia.

	2.
	V prípade zlyhania činnosti v prevádzke zabezpečiť odčerpanie a zneškodnenie pracovných médií, vstupných surovín a pomocných materiálov a chemikálií. Zabezpečiť dekontamináciu zariadenia, potrubných rozvodov a ostatných prevádzkových priestorov. Zabezpečiť odvoz vzniknutých odpadov v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi v odpadovom hospodárstve.


N
Označenie účastníkov konania, ktorí sú prevádzkovateľovi známi, prípadne cudzí dotknutý orgán, ak jestvujúca prevádzka má alebo nová prevádzka môže mať cezhraničný vplyv 
1. PLATKOVO, Vladina 668, Tvrdošín 027 44
2. Obec Nižná, Nová doba 506, 027 43 Nižná
3. MŽP SR, Sekcia environmentálneho hodnotenia a odpadového hospodárstva, Odbor odpadového hospodárstva a integrovanej prevencie, Námestie Ľudovíta Štúra 1, 812 35 Bratislava
4. Úrad žilinského samosprávneho kraja, Komenského 48, 011 09 Žilina
5. RÚVZ so sídlom v Dolnom Kubíne, Nemocničná 12, 026 01 Dolný Kubín
6. Okresný úrad Tvrdošín, OSŽP, Medvedzie 132, 027 44 Tvrdošín
7. Okresné riaditeľstvo HaZZ Dolný Kubín, Matuškova 1636/13, 026 01 Dolný Kubín
8. PRO-ING, s.r.o., Hviezdoslavova 1509/11, 034 01 Ružomberok

O   
Prehlásenie

Týmto prehlasujem, že som vypracoval žiadosť o vydanie povolenia / zmenu povolenia.

Potvrdzujem, že informácie uvedené v tejto žiadosti sú pravdivé, správne a kompletné.
Podpísaný:                                 

         Dátum: 27.10.2021              

(zástupca organizácie)

Vypísať meno podpisujúceho: Ing. Jozef  Dedinský
Pozícia v organizácii:       Konateľ                         
	Pečiatka alebo pečať podniku:




P
Prílohy k žiadosti: 
1. Údaje s označením „utajované a dôverné“:
	P. č.
	Názov a hodnota  utajovaných údajov

	
	Utajované údaje nie sú.


	P. č.
	Názov a hodnota dôverných údajov

	
	Dôverné údaje nie sú.


2. Ďalšie doklady: 

	P. č.
	
	Príloha č.

	1.
	Záverečné stanovisko MŽP SR č. 3325/2020-1.7/Ib, 25988/2020, zo dňa 20.05.2020
	1.

	P. č.
	
	Príloha č.

	2.
	Doklady potvrdzujúce vlastníctvo alebo právo užívania k prevádzke a k pozemkom
	2.

	P. č.
	
	Príloha č.

	3.
	Mapa lokality a širšie vzťahy
	3.

	P. č.
	
	Príloha č.

	4.
	Bloková schéma linky B (ATF)
	4.

	P. č.
	
	Príloha č.

	5.
	Východisková správa (Pozn. Obsah a rozsah bude stanovený povoľujúcim orgánom po miestnom šetrení.)
	5.

	P. č.
	
	Príloha č.

	6.
	Prevádzkový poriadok
	6.

	P. č.
	
	Príloha č.

	7.
	Karty bezpečnostných údajov používaných chemických látok
	7.

	P. č.
	
	Príloha č.

	8. 
	Situácia stavby na podklade pozemkovej mapy 

(Pozn. Situácia je aj súčasťou PD)
	8.

	P. č.
	
	Príloha č.

	9.
	Projektová dokumentácia
	9.

	P. č.
	
	Príloha č.

	10.
	Odborný emisno-technologický posudok
	10.

	P. č.
	
	Príloha č.

	11.
	Vyhodnotenie  podmienok vyplývajúcich zo záverečného stanoviska 

MŽP SR č. 3325/2020-1.7/Ib, 25988/2020, zo dňa 20.05.2020
	11.

	P. č.
	
	Príloha č.

	12.
	Vyjadrenie OR HaZZ
	12.

	P. č.
	
	Príloha č.

	13.
	Vyjadrenie Technickej inšpekcie
	13.

	P. č.
	
	Príloha č.

	14.
	Havarijný plán v zmysle vyhlášky MŽP SR č. 200/2018 Z. z.
	14.


Zoznam použitých skratiek a značiek

	P. č.
	

	1
	KN – kataster nehnuteľností

	2
	SHMÚ – Slovenský hydrometeorologický ústav

	3
	MŽP SR – Ministerstvo životného prostredia SR

	4
	NO- nebezpečné odpady

	5
	OO- ostatné odpady

	6
	KBÚ – Karty bezpečnostných údajov

	7
	NS – neutralizačná stanica

	8
	MTP – menovitý tepelný príkon

	9
	TÚV – teplá úžitková voda

	10
	RO – reverzná osmóza

	11
	DEMI voda – demineralizovaná voda

	12
	NL – nebezpečné látky

	13
	ZL – znečisťujúce látky

	14
	HCl – kyselina chlórovodiková

	15
	TZL – tuhé znečisťujúce látky

	16
	SO2 – oxid siričitý

	17
	NOx – oxidy dusíka

	18
	CO2 – oxid uhličitý

	19
	CO – oxid uhoľnatý

	20
	Zn – zinok

	21
	Sn - cín

	22
	CR3+ - trojmocný chróm

	23
	Co - kobalt

	24
	PP - polypropylén

	25
	PVC - polyvinylchlorid

	26
	TOC – celkový organický uhlík

	27
	VOC – prchavá organická zlúčenina

	28
	VZT - vzduchotechnika

	29
	BREF – referenčný dokument o najlepších dostupných technológiách (BAT)

	30
	BAT – najlepšie dostupné technológie (Best Available Technology)
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